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Shri Gitagangeyam SubrahmaNya Ashtapadi with Notes

கீ³தகா³ŋhேக³யmh ஸுph³ரமNhயாShடபதீ³ஸக

Introduction

The Geeta-Gangeyam is a work, modeled on the Geeta-govindam of Jayadeva, but with

plenty of charm and merit of its own. Its author is Kanadukathan Sri Vishwanatha Kavi,

who describes himself as a Shabdika (grammarian) and the son of Srimati Balamba and

Sri Ramasubrahmanya, hailing from Shivapuram Agrahara of Pudukkottai, and residing in

Kanadukathan. (Additional information on the author is given at the end.)

The hero or Nayaka of this work is Sri Subrahmanya (who is known as Gangeya too, being

the son of Ganga), enshrined in the temple atop the hill at Kunrakkudi in Tamil Nadu.

This hill is known as Mayuragiri. The heroine or Nayika is Sri Valli, the younger consort

of Subrahmanya.

The work was printed (in Tamil Script) by Murugan Tiruvarut Sangam (Tiruvallikeni,

Chennai) in 1983, edited by Sri T.S.Vasudevan. It was also part of the Hari Hara

Guha Sampradaya Bhajanamrutam, (in Tamil Script), brought out by Sri A.K. Gopalan

Bhagavatar. The fifth edition of this book came out in 1996. In the year 2008, the

Pranatartihara Namasankirthana Mandali of Bengaluru, brought out the book (in

Devanagari Script). Dr Siva of Hyderabad has also published this (in Tamil script.)

This document uses all of these four sources as references.

அShடபதீ³ - 1

ேலாகா: -

கshthவmh ph³ ? த³யshவ ேம அதிபத: ! கshேத பிதா ? காமth !

ஸmhphராphேதாऽ த: ?அசலாth ! கிiµ ப²லmh iµkh²யmh ? phயாேலாகநmh !

“தnhேம அth³ய ஏ ஸஹாயதாmh ³: ”இthkhthவா nhேத³ க³ேத
வlh-ஷNhiµக²ேயா: ப⁴வnh ப⁴வதாmh ப⁴th³ரphரதா:³ ேகலய: ॥ ேலா. 1॥
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கீ³தகா³ŋhேக³யmh ஸுph³ரமNhயாShடபதீ³ஸக

(ஶாrh³ல-விkh³தmh - Shardula-vikriditam Metre : 19 Syllables per quarter)

(First two lines are a dialogue between Nambirajan (Valli’s father) and Subrahmanya in the

guise of an old man, the third is Nambirajan asking the old man to be a companion and

mentor to his daughter Valli, and the fourth a benediction.)

மnh-மர-⁴த⁴ர-ஶிக²ர ஆப⁴ரணshய ப⁴க³வத: kh’பயா !
-ஸுph³ரமNhயshய phரேசாதி³ேதா அயmh ஜந: phரயதேத அthர  ॥ ேலா. 2॥
(ஆrhயா - Arya Metre : 12 + 18 Matras in each line)

(மர-⁴த⁴ர = Kunrakkudi Hill)

ெஸௗபrhவணீmh இஹ கி³ரmh ஸப²லாmh விதா⁴mh
வாச²nh விசிthர-ஸரஸாmh கவிதாmh ச லph³⁴mh ।
-விவநாத²-கவி:ஆதiνேத அth³ய ’th³யmh
மth-மார-சதாmh’த-வrh காvhயmh ॥ ேலா. 3॥
(வஸnhததிலக - Metre : Vasantatilaka - 14 Syllables per quarter)

(ெஸௗபrhவணீ - praiseworthy. Here, the poet explains his motive in composing this work)

ஜஹ கால-ப⁴யmh ரகா ஜநா:
த³த⁴ காvhயmh இத³mh ’தி³ வாசி ச ।
த³த³ ஶmh⁴-ஸுேத நிஜ-ேசதஸ:

சmh அnhதர-மாத-வthஸேல ॥ ேலா. 4॥
(th³த-விலmhபி³த Metre : Drutavilambita - 12 Syllables per quarter)

(The poet wishes that Rasikas will read his work and offer their hearts to the Lord)

லmh பமலயதி உதா³ர-லதாmh vhயாேகாசயதி அnhவஹmh
வாசmh மாக-சா-பரஜுஷmh Shதி Nhயmh யஶ: ।
ஆத⁴thேத ப⁴ஜதாmh அேராக³-தiνதாmh அnhயாth³’ஶmh ைவப⁴வmh
த³thேத தா³ண-ேமாஹ-வாரண-சணmh ேபா³த⁴mh nh’mh ஷNhiµக:² ॥ ேலா. 5॥
(ஶாrh³ல-விkh³தmh - Shardula-vikriditam Metre : 19 Syllables per quarter)

(This verse describes the benefits given by Lord Subrahmanya to devotees.அnhயாth³’ஶ
- uncommon)

அShடபதீ³ - 1 Malava Raga, Adi Tala

(This song describes the sequence of events in Subrahmanya’s Avatara)
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கீ³தகா³ŋhேக³யmh ஸுph³ரமNhயாShடபதீ³ஸக

அமர-நதீ³-ஸேல, (phரேபா⁴ மார) ரவி-ேகா-ஸமாநmh ।
பநித-மஹாiµநி-kh’த-ப³ஹுமாநmh । ஷNhiµக² th◌⁴’த-ைதஜஸ-ப ॥
ஜய ஶிகி²ைஶல-பேத ॥ 1॥
ம-கி³-தட-நிகேட, (phரேபா⁴ மார) ஶர-காநந-நிShேட² ।
தத³iν விராத-ஜலஜ-வShேட² । ஷNhiµக² த-ைத³வத-ஜால ॥
ஜய ஶிகி²ைஶல-பேத ॥ 2॥
வி³த⁴-ஜந-ஸiµத³ேய, (phரேபா⁴ மார) பவாரக-பா⁴வmh ।
க³தவதி ேயாத-ஶாவக-பா⁴வmh । ஷNhiµக² சி-ப⁴ர ரமணீய ॥
ஜய ஶிகி²ைஶல-பேத ॥ 3॥
ஹ-வசஸா உபக³ேத, (phரேபா⁴ மார) ப³ஹுலா-ஸiµதா³ேய ।
“ இமmh அiνஜாkh³’த-shiνத-ேபேய” । ஷNhiµக² ஶிஶு-ஷThகல-தீ³phத ॥
ஜய ஶிகி²ைஶல-பேத ॥ 4॥
vh’ஷப⁴-க³ேத கி³ேஶ, (phரேபா⁴ மார)shவ-விேலாகந-காேம ।
ஸiµபக³ேத iµத³மாபித-ேஸாேம । ஷNhiµக² கி³ஜா-கைதkhய ॥
ஜய ஶிகி²ைஶல-பேத ॥ 5॥
பய வத³ந-க³ேத, (phரேபா⁴ மார) ஜநநீ-ஸுவிதீrhேண ।
iµநி-தநயாnhவித-ஸர ஸுrhேண । ஷNhiµக² த-ைஶல-ஸுதாŋhக ॥
ஜய ஶிகி²ைஶல-பேத ॥ 6॥
thவயி சலதி ஸபிth’ேக, (phரேபா⁴ மார) ரஜதாசல-ஶ ◌்’ŋhேக³ ।
விவித⁴-விலாஸ-khர-வத-ŋhேக³। ஷNhiµக²ஸுர-ப⁴ய-ஹர-ல ॥
ஜய ஶிகி²ைஶல-பேத ॥ 7॥
ஸஸு’th³அகி²ல-⁴வேந, (phரேபா⁴ மார) kh’தவாnh அ லாmh ।
இதர-ஸு³rhலப⁴-விப⁴வ-விஶாலாmh । ஷNhiµக² ப³ஹு-விkhரம-ஶீல ॥
ஜய ஶிகி²ைஶல-பேத ॥ 8॥
shவீ லத-பத³mh, (phரேபா⁴ மார)shதவmh அதி-ரஸ-ப⁴தmh ।
விவநாத²-கவிநா kh’தmh ஏதmh । ஷNhiµக² நவ-வீர-ஸேமத ॥
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கீ³தகா³ŋhேக³யmh ஸுph³ரமNhயாShடபதீ³ஸக

ஜய ஶிகி²ைஶல-பேத ॥ 9॥
(அமர-நதீ³ - River Ganga, ஶிகி²ைஶல - Kunrakkudi, பநித - praised , ப³ஹுலா-
ஸiµதா³ய - Krittika goddesses, கி³ஜா-கைதkhய - made into one child by Parvati,

iµநிதநய - the six sons of Parashara, cursed to become fish, restored by drinking the

ucchishta-prasada of Subrahmanya, ரஜதாசல - Kailasa)

அShடபதீ³ - 2

ேலாெகௗ -

க³ŋhகா³mh ŋhக³யேத,iµதா³ ஶரவணmh ஶrhம-phரத³mh தnhவேத
ேத³வாnh ேமாத³யேத, பேயாத³-ப³ஹுலா-மாth’: நிஜா:rhவேத ।
ஶாபாnhேமாசயேத பராஶர-ஸுதாnh ஆதnhவேத ஸmhமதmh
பிthரா,ஸrhவ-ஜக³thதேல கலயேத லாmh நமshேத விேபா⁴ ॥ ேலா. 6॥
(ஶாrh³ல-விkh³தmh - Shardula-vikriditam Metre : 19 Syllables per quarter)

(This describes the greatness of Subrahmanya’s Avatara, which gave glory to Ganga and

Sharavana, pleased Devas, accepted Krittikas as mothers, released the sons of Parashara

from their curse and made them accepted by their father, and performed many such Leelas)

iµkhதாnh உth³த⁴ரேத, ஶுசmh ஶமயேத, ெஸௗலph◌⁴யmh ஆபி³ph◌⁴ரேத
விth³யாmh ேவத³யேத ³nh க⁴டயேத ஶkhதி-ேய பி³ph◌⁴ரேத ।
பாபmh ேலாபயேத, கmh லக⁴யேத, நீேராக³தாmh தnhவேத
வீராnh பாலயேத, த³யாmh கலயேத, வlhஶ ph◌⁴யmh நம: ॥ ேலா. 7॥
(ஶாrh³ல-விkh³தmh - Shardula-vikriditam Metre : 19 Syllables per quarter)

(Salutations to the Lord of Valli, who uplifts liberated souls, removes sorrow, is easily

accessible, gives wisdom and virtues, supports during weakness, removes sins, lightens the

evils of Kaliyuga, gives freedom from diseases, protects brave ones and shows mercy)

அShடபதீ³ - 2 Bhairavi Raga, Triputa Tala

ரஜத-ஶிேலாchசய-⁴ஷண । ப⁴வ-பீ⁴ஷண ।
வித³த-கநக-மth◌⁴ர ॥ ஜய ஜய ேத³வ ³ஹ ॥ 1॥
iµநி-மக²-ஜiνரஜ-ஶாஸந । ப⁴ய-நாஶந ।
த-ஸுர-ப³ல-பதி-பா⁴வ ॥ ஜய ஜய ேத³வ ³ஹ ॥ 2॥
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கீ³தகா³ŋhேக³யmh ஸுph³ரமNhயாShடபதீ³ஸக

நிக³³த-மthத-விசந । ³த⁴-ரஜந ।
phரணவ-பதா³rhத² ராண ॥ ஜய ஜய ேத³வ ³ஹ ॥ 3॥
நிஜ-வஷா பிth’-ேமாஹந । ஶிகி²-வாஹந ।
நவமணி-மய-க³ல-ஹார ॥ ஜய ஜய ேத³வ ³ஹ ॥ 4॥
khெரௗச-மத⁴ர-ேப⁴த³ந । ஶுப⁴-ஸாத⁴ந ॥
விநிஹத-தாரக-ைத³thய ॥ ஜய ஜய ேத³வ ³ஹ ॥ 5॥
mhஹ-iµகா²ஸுர-க²Nhட³ந । க-த³Nhட³ந ।
ரண-ஹத-ஸுர--ஶூர ॥ ஜய ஜய ேத³வ ³ஹ ॥ 6॥
ஸுரபதி-தiνஜா-வlhலப⁴ । -³rhலப⁴ ।
kh’த-பரஶிக²-விலாஸ ॥ ஜய ஜய ேத³வ ³ஹ ॥ 7॥
ஶுப⁴mh இஹ ேம phரதிபாத³ய । ஸkh’ேபாத³ய ।
தவ பத³கமல-நதாய ॥ ஜய ஜய ேத³வ ³ஹ ॥ 8॥
விவநாத²-கவி-பா⁴தmh । ³ண-⁴தmh ।
ஶ ◌்’iΝ வர-மŋhக³ள-கீ³தmh ॥ ஜய ஜய ேத³வ ³ஹ ॥ 9॥
(கநக-மth◌⁴ர - Golden mountain Meru, iµநி-மக²-ஜiνரஜ - the goat that emerged

from Narada’s Yaga, ஸுர-ப³ல - Army of Devas, நிக³³த - chained, பரஶிக² -

Tirupparankundram)

ேலாக: -

மாthவதீ-மத³ந-மாth³யth³-அபாŋhக³-ஸŋhைக:◌⁴
காதrhய-விshமய-ஸு’ththவ-mh’³-phரஸŋhைக:³ ।
இnhதீ³வர-shரkh³-அபி⁴-மNh³தவth³ விபா⁴nhதீ
ேரய: தேநா ஶர-ஸmhப⁴வ-க³Nhட³-பா ॥ ேலா. 8॥
(வஸnhததிலக - Metre : Vasantatilaka - 14 Syllables per quarter)

(மாthவதீ - Devasena, the daughter of Indra, ஶர-ஸmhப⁴வ - Sharavanabhava

(Subrahmanya). This verse says that Devasena’s dark side-glances, filled with love

and admiration, settle upon Subrahmanyas face (cheek region) like a garland of blue

lilies.)
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கீ³தகா³ŋhேக³யmh ஸுph³ரமNhயாShடபதீ³ஸக

அShடபதீ³ - 3

ேலாெகௗ -

வேந வlhmh பி⁴lhmh விகச-நவமlh-mh’³-தiνmh
iµஹுrhநthவா shmh’thவா ³ஹ-³ணmh அth³th◌⁴வா th◌⁴’தி-லவmh ।
shமராதீ⁴நாmh தீ³நாmh jhவரmh அஸஹமாநாmh விரஹஜmh
ஸகீ² வாணீmh ஏணீ-ஶிஶு-th³’ஶmh அபா⁴ணீth ஸுதி⁴ஷ ॥ ேலா. 9॥
(ஶிக²ணீ - Metre : Shikharini - 17 Syllables per quarter)

(The intelligent Sakhi told the doe-eyed Valli the following.)

தவ ராnhthயா: ஶாnhthைய phயஸகி² நிஶா-ஜாக³ர-ப-
ரமாth பth³ம உஶீராதி³ உபஹரண-ஜாதாத³பி iµஹு: ।
phர³th³தா⁴ நிth³ராயா:shவயmh உபநதாயா அஹமேஹா
ph³ேவ shவphேநாத³nhதmh iΝ ஸமவேத⁴ thயஜ ஶுசmh ॥ ேலா. 10॥
(ஶிக²ணீ - Metre: Shikharini - 17 Syllables per quarter)

(Dear friend, to remove your tiredness, which is born from staying awake, and increased

by the lotus and Vettiver etc. I shall narrate my dream. Listen attentively and give up your

sorrow.)

அShடபதீ³ - 3 Vasanta Raga, Adi Tala

shகnhத³-மph◌⁴’தி ராஜத-⁴த⁴ர-ஶ ◌்’ŋhக³-க³ேத ph◌⁴’ஶ-ŋhேக³ ।
நவமணி-மNhட³ல-மNh³த-ெஸௗத⁴-தலாnhதிக-ேகஸர-ரŋhேக³ ॥ 1॥
பlhலவீ
ஸகி² ஶ ◌்’iΝ வல-³th’-ஸேத³ேஶ ।
’Shயதி ஹர-தiν: ◌⁴ ஸுரெபௗ⁴ இஹ லஸth³ உப-காநந-ேத³ேஶ ॥
ம⁴ர-மரnhத³-மதா³ல-மஜுள-கீ³த-nhத³-கத³mhேப³ ।
விகச-ஸும-ப⁴ர-நாத-பா⁴ஸுர-ேகஸர-த-நிmhேப³ ॥ 2॥
பதி²க-மேநா-ph◌⁴’ஶ-கmhபந-பNh³த-சmhபக-ஸmhப³தா³ேர ।
ஸுலத-வல-ேலாlhலாஸந-வதி ⁴-வி⁴நித-தீேர ॥ 3॥
தி³நமணி-கர-பரmhப⁴-விகshவர-ஸாரநீ-ரமணீேய ।
சிர-mh’ல-லதாஸந-ஸுத-மரால-நிநத³-கமநீேய ॥ 4॥
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மநஜ-நரபதி-ஸஹkh’தி-பதம-Shபித-மnhthர-ரஸாேல ।
ஸும-ஸமய--திலக-மதிphரத²-திலக-மஹ-ஜாேல ॥ 5॥
Shபித-மாத⁴விகா-பரmhப⁴ண-விகத-சா-லவŋhேக³ ।
மத³ந-kh’பாண-ph◌⁴ரமகர-கிmhஶுக-⁴த-பதி²காph³ஜ-th³’க³ŋhேக³ ॥ 6॥
பித-வ⁴ஜந-மாந-நிவாரண-ஹrhத-வஜந-க³mhேய ।
ெஸௗரப⁴-பlhலவ-சrhவண-Shயth-ேகாகில-ஜந-ரmhேய ॥ 7॥
ரப³க-ேரiΝ-ஸமாvh’த-த³ஶ-தி³ஶி வித³த-நீல-தமாேல ।
வஜந-ரதிஜ-ரமஜல-வாரக-மலயஜ-மாத-பா³ேல ॥ 8॥
விவநாத²-கவிநா ரசிதmh இத³mh ஷNhiµக²-ப⁴khதி-நிதா³நmh ।
ஸுரபி⁴-ஸமய-வந-வrhணந-நிரதmh ஜய சிரmh ⁴வி கா³நmh ॥ 9॥
(ராஜத-⁴த⁴ர - Silver mountain (Kailasa),வல-³th’ - Devasena, the daughter of
Indra,ஹர-தiν:◌⁴ - son of Shiva, உப-காநந - garden. The verses describe various trees

and flowers in Spring.)

ேலாெகௗ -

மத³கல-கலகNh²-கnhத⁴ர-அநrhக³ல உth³யth-
கலகல-ரவ-ைர: ேபாஷயnh பசபா³ணmh ।
க⁴ட-ப⁴வ-கி³-ஜாேதா வாத-ேபாேதா அபி⁴யாத:
தபதி விர-ேசேதா மார-ேஸநாதி⁴-ேநதா ॥ ேலா. 11॥
(மாநீ - Metre: Malini - 15 Syllables per quarter)

(க⁴ட-ப⁴வ-கி³ - Malayachala, the mountain of Agastya. This verse describes the cuckoos

cooing and the spring breeze blowing)

உth²lhலnh-நவ-மlhகா-பமல-உth³கா³ர-phயmhபா⁴க-
க²Nhடா³சல-வாத-⁴த-விகஸth சாmhேபய-⁴-ஹா: । (கNhடா²சல)
ph◌⁴’ŋhகா³ŋhகி³த-ph◌⁴’ŋhக³-ஜ²ŋhkh’தி-மஹா-ஹுŋhகார-ஸnhதrhைத:
நீயnhேத கத²மபி அ விரபி: ◌⁴ வாஸnhதிகா: வாஸரா: ॥ ேலா. 12॥
(ஶாrh³ல-விkh³தmh Metre: Shardula-vikridita - 19 Syllables per quarter)

(phயmhபா⁴க - Wanting to please, கNhடா²சல - Shiva’s mountain (Kailasa),

ஜ²ŋhkh’தி - buzzing)

gItagAngeyamsaTIka.pdf 7



கீ³தகா³ŋhேக³யmh ஸுph³ரமNhயாShடபதீ³ஸக

அShடபதீ³ - 4

ேலாக: -

shவேஸவநாயாத-ஸுபrhவ-ெயௗவத-
phரஸாத⁴நாph◌⁴யrhத-ராமணீயகmh ।
மாரmh -ஆராம-க³தmh shமரnhதீ அெஸௗ
ஸகீ² ப³பா⁴ேஷ நேரவ வlhகாmh ॥ ேலா. 13॥
(வmhஶ-shத²விலmh -Metre- Vamsha-sthavilam - 12 Syllables per quarter)

(Here the Sakhi continues to describe the sport of the Lord.ஸுபrhவ-ெயௗவத - Celestial

young women,ஆராம - garden )

அShடபதீ³ - 4 Ramakriya Raga, Adi Tala

Nhட³ல-மNh³த-க³Nhட³-தலாசித-ஷNhiµக²-பŋhகஜ-ஶா ।
ஸாnhth◌⁴ய-பேயாத³-தth³-ph◌⁴ரமதா³யி-khேராட³க-நவமணி-மா ॥ 1॥
பlhலவீ
³ஹ இஹ ேக²லதி ேக-பேர । வி³த⁴-விலாஸ-வ⁴-நிகேர ॥
கா³யதி காசந ஸுnhத³ர-வீ-³ண-ரணேநாth³யத-ஹshதா ।
ேதாயஜ-வத³நா ேகாகில-த-ஹுŋhkh’தி-கரேண ஶshதா ॥ 2॥
nh’thயதி காசந சலமணி-ஹாரmh லத-விஹார-iµதா³ரmh ।
நிthயiµத³mh பேதாஷயிmh ³ஹmh அkh’தக-வாணீ-ஸாரmh ॥ 3॥
காசந பமல-த-த³ஶ-தி³ஶ-mh’க³-மத³mh அŋhக³ஜ-ேலாலா ।
shபrhஶ-ஸுகா²iν³⁴ஷு:அகாrhth³அதி⁴-நிலmh ஸுரபா³லா ॥ 4॥
காசந மலயஜ-பŋhக-விேலபந-ைகதவேதா ³ஹ-கா³thரmh ।
’த-தஹmh ஆshph’ஶதி shவயmh அŋhக³ஜ-ெபௗஷ-பாthரmh ॥ 5॥
பா³ஹு-ேக³ந mh’த³ŋhக³-வரmh பரph◌⁴ய iµதா³ऽऽஶயேமகா ।
வாத³ந-நrhதித-வாஹ-மரmh vhயஜயதி shவmh அபீ⁴கா ॥ 6॥
ேகசந வதி-ஜநா விலஸnh-மணி-ர-நாத³-மேக²த³mh ।
வித³த⁴தி மNhட³ல-லாshய-விலாஸmh ஸ-வலய-கரதல-வாத³mh ॥ 7॥
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காசந ’Shயதி காசந கி²th³யதி காசந க²தி ph’தி²vhயாmh ।
காசந லjhத-வத³நா திShட²தி ஹஸதி ச காசிth³அடvhயாmh ॥ 8॥
விவநாத²-கவி-பா⁴தmh இத³மபி கலய ஶலmh அேஶஷmh ।
கத-லத-ரஶாஸந-ஸூேநா:shைவர-விலாஸ-விேஶஷmh ॥ 9॥
(ஸாnhth◌⁴ய-பேயாத³ - Evening cloud, அkh’தக-வாணீ - Vedas , அபீ⁴கா - fearless,

ரஶாஸந-ஸூiν - Son of Shiva)

ேலாகா: -

ஸrhவாநnhத³ந இnh³-ஸுnhத³ர-iµக:² காnhதாmh உபாnhத-shதி²தாmh
பயnh ஸshதmh அphஸர:-லமபி shவchச²nhத³-லா ஆலmh ।
ஆநnhதா³mh³தி⁴-மkh³ந-ேசதநmh அயmh rhவnh அபாŋhேக³ண:

ப⁴th³ரmh கnhத³லய அமnhத³mh அநிஶmh சnhth³ராrhத⁴-ph◌⁴’th-நnhத³ந: ॥ ேலா. 14॥
(ஶாrh³ல-விkh³தmh - Shardula-vikriditam Metre : 19 Syllables per quarter)

(சnhth³ராrhத⁴-ph◌⁴’nh-நnhத³ந: - Son of Shiva. This verse describes Subrahmanya casting

smiling glances at Devasena seated nearby, and at the Apsaras. “May he increase our

welfare” says the last line.)

கŋhேக-phரஸவாபி⁴-⁴த-வ: கேஜŋhகி³த:
கNhேட²கால-ஸுத: கநth-ரப³க-அmhேபா⁴ஜ-shரkh³ - உth³பா⁴த: ।
கார-th³ரவ-khத-சnhத³ந-ரஸாphேதா வித³th◌⁴யாth ஶுப⁴mh
கnhத³rhபாத-ேகா-காnhதி-ரநிஶmh ஶ ◌்’ŋhகா³ர-ஸmhராTh³அெஸௗ ॥ ேலா. 15॥
(ஶாrh³ல-விkh³தmh - Shardula-vikriditam Metre : 19 Syllables per quarter)

(This verse describes Subrahmanya decorated with Asoka, Henna and lotus flowers, and

anointed with saffron and sandal. கNhேட²கால-ஸுத: - Son of Shiva.)

கlhயாசல-காrhiµகாசல-ஶிலா-பா³பா⁴shயமாந:shமரth-
ஸnhதாபாபஹ-சிthர-ப³nhத⁴ந-லஸth-shகnhதா³சல ஆராமக: ।
பாயாth³அshக²த-ஆthமஶkhதி:அநிஶmh ஶkhதிmh கராph³ேஜ வஹnh
shநிkh³த⁴-ஆக²Nhட³ல-நnhத³நா-ஸஹசர:ஸாேமாத³-ேஸாேமாத³ய: ॥ ேலா. 16॥
(ஶாrh³ல-விkh³தmh - Shardula-vikriditam Metre : 19 Syllables per quarter)
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(ஆக²Nhட³ல-நnhத³நா - Daughter of Indra (Devasena), This verse describes

Subrahmanya resplendent with Devasena on a rock of Kailasa mountain. ேஸாேமாத³ய:-
One born from Shiva)

இதி விவநாத²-kh’ெதௗ கீ³த-கா³ŋhேக³ய-காvhேய ஸாேமாத³-ேஸாேமாத³ேயா
நாம phரத²ம:ஸrhக:³ ।
(Thus ends the First Chapter of GeetaGangeya, titled “Joyous son of Shiva” )

அShடபதீ³ - 5

ேலாக: -

thவா shவீய-ஸகீ²-வேசா வநச kh’chch²ேரண ஶyhயா-தலாth
உthதா²ய அதiν-தாப-ேவபித-தiν: நிவாஸ-பrhயாலா ।
விவshய ஆthம-ஸகீ²mh ஸக³th³க³த³த³mh பா³Shபாயமா அph³ரவீth
விவாதீ⁴ஶ-க³ஜாshய-ேஸாத³ர-மஹா-லாவNhய-kh’Shடாnhதரா ॥ ேலா. 17॥
(ஶாrh³ல-விkh³தmh - Shardula-vikriditam Metre : 19 Syllables per quarter)

(Hearing her Sakhi’s words, Valli sat up sighing and replied with tears, remembering her

Lord, the brother of Ganesha.அதiν - Manmatha )

அShடபதீ³ - 5 Todi Raga, Adi Tala

ஜர-வத³ந-ஸேஹாத³ரmh ஆத-ஜந-பபாலந-தீ⁴ரmh ।
ம⁴ைப:ஸmhph◌⁴’த-மஜு-ம⁴th³ப⁴வ-Shப-விசிthத-ஹாரmh ॥ 1॥
பlhலவீ
ைஶேல ³ஹmh இஹ கத-விஹாரmh । ஸகி² கலேய ’தி³ கி³ஶ-மாரmh ॥
ேமசக-ராத-ேமசகி-தlhலஜ-வாஹநmh ஆthத-ஶராஸmh ।
ஹத-பேசம-பி³mhப³-ப²லாத⁴ர-ஸŋhkhரமசித-ஹாஸmh ॥ 2॥
கிŋhகிணி-ஸŋhகி³-ஶுேகாத³ர-ேஸாத³ர-மணி-க⁴தாŋhகி³க-பா⁴ஜmh ।
கீர-iµகா²kh’தி-நக²-iµக²-ஶீத-வலேஜாth³ய-³ேராஜmh ॥ 3॥
அத⁴ர-தலாத-ஸும⁴ர-ைவணவ-ராவ-வஶீkh’த-ேலாகmh ।
ேக-ஸiµjhjhவல-தம-சரத⁴-ேபா³தி⁴த-ைவ³த⁴-ேலாகmh ॥ 4॥
பசஶராkh’தி-வசந-தீ³த-விkh³ரஹ-காnhதி-மேநாjhஞmh ।
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வாரண-வத³ந-ஸுரா-கேலவர-தா³ரண-லph³த⁴-ஸமjhஞmh ॥ 5॥
காசந-தnh-விநிrhத-ேசல-விபா⁴ஸுர-ைநஜ-வலkh³நmh ।
பரம-த³யாதயா ல⁴-தாத-ஸmhsh’தி-ஸாக³ர-மkh³நmh ॥ 6॥
தி-ட-ல-க³தாதி-kh’பா-ரஸ-ஸாrhth³ர-விேலாசந-கஜmh ।
ைவணிக-iµநிவர-வீ-வrhணித-ஸŋhக³த-ஶுப⁴³ண-ஜmh ॥ 7॥
iµக²த-ஹாடக-கlhபித-காசீ-பத-க-க³த-ேசலmh ।
மணி-ம-பரத-ஶீrhஷmh ைத³வத-ைஸநிக-பாலmh ॥ 8॥
விவநாத²-கவி-ப⁴ணிதmh இத³mh ³ஹ-ேமாத³கரmh ஸுவிகாஸmh ।
ப⁴ஜ ஸைத³வ மார-³வ-வrhணந-தththவ-விலாஸmh ॥ 9॥
(This Ashtapadi has an exquisite description of the form and virtues of Subrahmanya.

ேமசகி-தlhலஜ - excellent peacock,ஶுேகாத³ர-ேஸாத³ர - soft and green like a parrot’s
belly,ைவணவ-ராவ - the sound of the Venu (Flute), ேக - flag, சரத⁴ - the rooster,
ைவணிக-iµநிவர - Sage Narada)

அShடபதீ³ - 6

ேலாக: -

phரதபதி ஸதா³ காேம கா ேம க³தி: ப⁴விதா அ⁴நா ?
த³ஹதி பவநேசேதா ந இேதா அshதி உபாய உதா³mh ।
விஹரதி நிஜாராமmh காமmh க³ேத அபி ஶிவாthமேஜ
ஸகி² மம மேநா மாநmh நmh ஜஹாதி கேரா கிmh ? ॥ ேலா. 18॥
(ஹணீ - Harini Metre - 17 Syllables per quarter)

(Valli is forlorn, remembers Subrahmanya and asks her Sakhi what she could do?)

அShடபதீ³ - 6 Kambhoji Raga, Triputa Tala

விரசித-கŋh-வந அவநயா kh’த-தண-வேநசர-ேவஷmh ।
th³ராவித-ஶுக-பிக-ஶாகயா th◌⁴’த-ப-mh’க³யா-பேதாஷmh ॥ 1॥
பlhலவீ
ஸஹஸா ஸŋhக³மய ஸகி² ஶூரmh । நவ-நவ-ெகௗஸுமஶர-ஶர-ேவத³நயா அth³ய
மயா ஸுமாரmh ॥
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ஸரப⁴ஸ-ேவபித-மாநஸயா ப³ஹு-ஸரஸ-கதா²-விஶேத³ஹmh ।
ஶப³ர-வர -ஆக³தி-ஸvhயத²யா த-லத-தம -ஆஸந-ேத³ஹmh ॥ 2॥
ஜநக-phரதிக³தி-ஹrhதயா பth◌⁴’த-வ-தlhலஜ-பmh ।
தth-நராக³மந ஆலயா th◌⁴’த-ph◌⁴’ஶ-ஜரட²-th³விஜ-பmh ॥ 3॥
காŋhகவ-ஸkh-ம⁴-phரத³யா நிஜ-ஸல-th’ஷmh கத²யnhதmh ।
ம-ஸரmh ஸஹக³தயா shமர-வசந-ப⁴ரmh விகிரnhதmh ॥ 4॥
phரயதந-ஶதேகந அவஶயா பத³rhஶித-க³ஜ-ேஹரmhப³mh ।
ப⁴ய-ப⁴ர-கத ஆŋhக³நயா த³ர-ஹதmh விதாலmhப³mh ॥ 5॥
க³தவதி கணி விஸாth◌⁴வஸயா shவயmh அபி⁴த³rhஶித-நிஜ-rhதிmh ।
மrhஷண-வசந-பராயணயா ம⁴ரஸ-பா⁴ஷண-த³தாrhதிmh ॥ 6॥
விஶதி³த-மnhமத²-விkhயயா ரஹ ஆஶு நயnhதmh ஜmh ।
லjhத-iµத-ேலாசநயா ரத³-பட-ஜுஷmh அதி⁴-ஸும-மசmh ॥ 7॥
லகித-mhபி³த-விkh³ரஹயா ப³ஹுவித⁴-ஸுரத-ப⁴வாநnhத³mh ।
phரமத³-ரஸாmh’த-தயா sh²ட-த-ஸரஸ-வேசா-vh’nhத³mh ॥ 8॥
விவநாத²-கவி-கீ³தmh இத³mh ஶரவணப⁴வ-³ண-பrhணmh ।
ஶிதி²த-³த-க³ணmh ஸததmh ⁴வி ஜய ஸதா³ ஶுப⁴-வrhணmh ॥ 9॥
(கŋh-வநாவந - Protecting the millet field, காŋhகவ-ஸkh-ம⁴ - Millet flour and

honey,ஶப³ர-வர - King of Hunters (Nambiraja),லத-தமாஸந - Most beautiful Asana

(Indian Laurel) tree, ஜரட²-th³விஜ - Aged Brahmin)

ேலாகா: -

shவchச²mh ³chச²-ஸiµnhஷth-ஸுமப⁴ரmh மாth◌⁴வீ-ஸமாshவாத³நா-
ராnhத-ph◌⁴ராnhத-ம⁴vhரதாசித-ஶிக²mh khரmh phரவீர:shமர: ।
மlh-வlh-ஜுஷmh விஷாŋhகித-ஶரchசா²யmh ஹNhயாmh இவ
kh³ராஹmh kh³ராஹmh அேஹா மயி phரேத ஶாrh³ல-விkh³தmh ॥ ேலா. 19॥
(ஶாrh³ல-விkh³தmh - Shardula-vikriditam Metre : 19 Syllables per quarter. The

metre’s name is cleverly woven into the verse. ஶரchசா²யmh - Series of arrows,ஹணீ
- a doe, kh³ராஹmh kh³ராஹmh - wanting to capture,ஶாrh³ல-விkh³தmh - tiger’s game)

பபாேகாth³ேரகாth பமல-ph◌⁴’தாநாmh ஸுமநஸாmh
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பராைக:³ மாலthயா வியth³அநவகாஶmh விரசயnh ।
உத³rhகshத²அக³shthய vhரதி ஶிக² - நீத அக³-²ைர:
ஸiµthபnhந:shவாnhதmh வஸந இஹ மnhதயதி ேம ॥ ேலா. 20॥
(ஶிக²ணீ - Metre : Shikharini - 17 Syllables per quarter)

(This verse describes the spring breeze fromAgastya’sMalayachalaMountain. Themetre’s
name (Shikharini) is cleverly woven into the verse. ²ர - perfume வஸந - wind ,

மnhதயதி - splits)

shவாஹா-வlhலப⁴-பா⁴kh³ய-பார-மமா நீஹார-ைஶலாthமஜா-
shேநஹாேலாகித-ராமணீயக-வ: பா³ஹா-kh³’த-இnhth³ர: ◌⁴ ।
ேமாஹாnhத⁴ அஸுர-மrhத³ைநக-நிரேதா வாஹாயித அஜாதி⁴ேபா
மாஹாேத³வ-மேநா-விேநாத³ந-பsh ஈஹாmh phர:◌⁴ ரேயth ॥ ேலா. 21॥
(ஶாrh³ல-விkh³தmh - Shardula-vikriditam Metre : 19 Syllables per quarter)

(May Subrahmanya, the fortune of Agnideva, the beloved son of Parvati, the one who

embraced the daughter of Indra, the destroyer of deluded Asuras, the one who made the

great goat his vehicle, the delighter of Shiva, fulfill all our desires.shவாஹா-வlhலப⁴ -
Agni,இnhth³ர⁴ - Devasena, மாஹாேத³வ - of Shiva.)

பா ஶkhthயாேதா⁴ அkhேலேஶா லா-லாலஸ-மாநஸ: ।
வlh-மந:-பேயாஜnhம-விகாஸந-தி³வாகர: ॥ ேலா. 22॥
(அiνShph◌⁴ - Metre - Anushtubh - 8 syllables per quarter)

(The sportive Subrahmanya, holding the Vel, (spear), is the sun that makes the heart-lotus

of Valli bloom.)

இதி விவநாத²-கவிkh’ெதௗ கீ³த-கா³ŋhேக³ய-காvhேய அkhேலஶ-ஶkhthயாேதா⁴
நாம th³விதீய:ஸrhக:³ ।
(Thus ends the Second Chapter of GeetaGangeya, titled “Unafflicted Spear-bearer”)

அShடபதீ³ - 7

ேலாகா: -

ஸுமார:மாேராऽபி மாnhயாmh vhயாேத⁴ஶ-கnhயகாmh ।
அநnhய-மாநஸாmh shmh’thவா ைகதவாth நிrhயெயௗ கி³ேர: ॥ ேலா. 23॥
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(அiνShph◌⁴ - Metre - Anushtubh - 8 syllables per quarter)

(vhயாேத⁴ஶ - Hunter king)

வேநசராதீ⁴ஶ-ஸுதாmh shமராrhதி³ேதா வேந ஸநீேட³லவ-மph◌⁴’த: ।
க³ேவஷயnh தாmh அவிேலாகயnh ³ேஹா நிஷth³ய ேஜ நிph◌⁴’தmh vhயசீசரth ॥
ேலா. 24॥
(வmhஶ-shத²விலmh -Metre - Vamsha-sthavilam - 12 Syllables per quarter)

(லவ-மph◌⁴’த: - Vallimalai)

அthைரவ ஸா phராண-ஸமா ஸமாக³தா விலmhப³ேநந phரகடாபராதி⁴நmh ।
ஸகீ²-vh’தா thர க³தா விஹாய மாmh,விேலாகிதா ேசth³-வித³தீ⁴ய ஸாnhthவநாmh ॥
ேலா. 25॥
(உபஜாதி -Metre - 12 Syllables per quarter (வmhஶ-shத²விலmh starting with a heavy

syllable))

(Subrahmanya searched for Valli everywhere and could not find her)

அShடபதீ³ - 7 Bhupala Raga, Chapu Tala

நாயிகா khவ க³தா phரதீய சிராய மாmh மத³ேநந ।
பா³தி⁴தா பிதா இவ ஸா இதி ந நிrhணேய ’த³ேயந ॥ 1॥
ஶிவ ஶிவ விேலாசந-பேத² । தாmh கத²mh கரவாணி ॥ ஶிவ ஶிவ॥
ஸmhshமரா ததீ³யmh ஆshயmh -அலŋhkh’தmh சிேரண ।
ஸாரஸmh சதாநாmh இவ மNh³தmh நிகேரண ॥ 2॥
ஸா ஸேஹத ஜmh kh’ஶா கத²mh அrhபிதாmh விரேஹண ।
அph³நீவ மதா³லshய மதŋhக³ஜshய கேரண ॥ 3॥
சிnhதயா தேதா³Shட²mh அth³ய மம அrhதி³தmh ரத³ேநந ।
ேகாமலmh நவ-த-பthரmh இவ தmh விஹேக³ந ॥ 4॥
கிmh ph³ரவீதி கிmh ஈேத ப³ஹுலாமnh-நயேநந ।
கிmh த³தா⁴தி ’தி³ phயா மம வசிதா shவஜேநந ॥ 5॥
ஸாபராத⁴mh இமmh ஜநmh கிiµ வீய ஸா ஸத³ேயந ।
ேலாகேநந ப⁴ேவth³ ஷா-ரதா மம அiνநேயந ॥ 6॥
மாmh உதீ³ய வேத³th³இயmh மம தாபேதா³ऽ த⁴ேவதி

14 sanskritdocuments.org



கீ³தகா³ŋhேக³யmh ஸுph³ரமNhயாShடபதீ³ஸக

தாmh ஸய கேத²யmh ஏவ தth³-உthதரmh ஸவிநீதி ॥ 7॥
ேகாமலாŋhகி³ ஷmh விஹாய ேரா மம ஆஶு விபா⁴ ।
காம-தாnhதmh இத³mh மந: ேமாத³-ர-வகா³ ॥ 8॥
விவநாத²-கேவத³mh வச ஆத³தா⁴ ப²ேலந ।
ஶிவாthமஜ-ேதாஷதா³யி ஶுப⁴mh nh’mh பட²ேநந ॥ 9॥
ேலாெகௗ -

தாபmh மா  மாத⁴வாthமஜ vh’தா² ேசShடாmh விiµசா⁴நா
thைரேலாkhய ஏக-த⁴iνrhத⁴ர thவத³iνஜா ஏவ ஆshேத அnhதரŋhேக³ மம ।
தீ³ேந தth³விரஹாநலாrhத-வஷா ஸŋhேக³ந ஶŋhகாேல
கிnhiν shயாth ஸஹஜா-த⁴ேவ phரயதநmh Shமாth³’ஶாmh ஸாmhphரதmh ॥ ேலா. 26॥
(ஶாrh³ல-விkh³தmh - Shardula-vikriditam Metre : 19 Syllables per quarter)

(மாத⁴வாthமஜ - Son of Vishnu, Manmatha. Valli being Vishnu’s daughter originally, is
his sister.ஸஹஜா-த⁴வ - sister’s husband)
shைவராதீ⁴ர-விேயாக³-ஸjhவர-வேசா-vhயாஹாரkh’th காநேந
ஸŋhகlhபாதி⁴க³த-phயா-தiν-பரmhப⁴-phரஸjhஜthகர: ।
வlh-லாலஸ-மாநஸ: த³சிதmh ⁴ஷா-விேஶஷmh வஹnh
ப⁴vhயmh ந:ஸுமார ஏஷ தா-மாth³ய:மார:ஸதா³ ॥ ேலா. 27॥
(ஶாrh³ல-விkh³தmh - Shardula-vikriditam Metre : 19 Syllables per quarter)

இதி விவநாத²-கவிkh’ெதௗ கீ³த-கா³ŋhேக³ய-காvhேய ஸுமார-மாேரா நாம
th’தீய:ஸrhக:³ ।
(Thus ends the Chapter Three of GeetaGangeya, titled ”Tender Kumara” )

அShடபதீ³ - 8

ேலாக: -

உபாth³-ஜ-நிலயmh ப³ஹுலாநnhத³-வrhத⁴நmh ।
வlh-வயshயா வாஸnhதீ வாசmh ஊேச ஸக³th³க³த³mh ॥ ேலா. 28॥
(அiνShph◌⁴ - Anushtubh Metre - 8 syllables per quarter)

(ப³ஹுலாநnhத³-வrhத⁴ந - dear son of Krittikas, வயshயா - Sakhi )
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அShடபதீ³ - 8 Saurashtra Raga, Adi Tala

ேகாகில-காககாmh அபி கலயதி கrhண-ேட அதி-கேடா²ரmh ।
த³rhபக-ப⁴ட-ல-வீர-வசந-ததிmh இவ விஶதி³த-மத³-ஸாரmh ॥ 1॥
பlhலவீ
தாபதா தவ ஜாயா ³ஹ । ஶப³ர-nh’பதி தநயா shமர-ேவத³நயா த³யநீயா ।
shவாiνப⁴ேவந கலா-ph◌⁴’தmh அந-கரmh அஹஶ-ஸமாநmh
நிசிiνேத காரண-³ண-ஸŋhkhரம-நய-மபி ேத மாநmh ॥ 2॥
மந கேராதி பர-மth◌⁴ர-ஸர-கிேஶார-விஹாரmh ।
பிth’பதி-ஹth³ -அதி⁴-க³மந-வஶாth³இவ :³ஸஹ-ைவஶஸ-ேகா⁴ரmh ॥ 3॥
’த³ய-ஹர-நிலயshய ஸுமாத⁴-பா³ண-பதா²th³அவநmh ேத ।
shத²க³யதி ’த³யmh கலயிmh அஸkh’th கர-க³த:ஸத³நmh ேத ॥ 4॥
சிthர-பேட phரவிkh²ய ப⁴வnhதmh காŋhத-வதீ அiνேநmh ।
ேலக²ந-வsh பரமபி ஸகmhபா ந அஶகth³ ஏவ kh³ரmh ॥ 5॥
த⁴ரதி தெநௗ shமர-க³த³- நீரஸ-கீrhண-ஸுமஶர-ஜாலmh ।
ேமசக-th³’கி³வ விேயாகி³-mh’கா³nhதக-மத³ந-வேநசர-ஜாலmh ॥ 6॥
கலயதி ைஶthேயாபசரணmh அபி ப³ஹு-பஜந-கதmh அபாrhத²mh ।
ேவதி³-க³த -அநல- விதmh இவ kh◌⁴’தmh தாப-ஸுேபாஷ-ஸமrhத²mh ॥ 7॥
th◌⁴யாயதி நnhத³தி பயதி rhச²தி த³தி கா³யதி ேஶேத ।
வதி shவிth³யதி ஜ²தி த⁴ேவதி ச நிக³த³தி பா³Shபmh ஸூேத ॥ 8॥
விவநாத²-கவி-பா⁴தmh இத³மபி ³ஹபர-தர-கமநீயmh ।
³ஹ-விரஹாrhதி³த-வநசர-³th’-ஸகீ²-வச ஆத³ரணீயmh ॥ 9॥
(ஶப³ர-nh’பதி தநயா - Hunter-king’s daughter Valli,அஹஶ -The Sun, பர-மth◌⁴ர
- Sandal Hill (Malayachala), பிth’பதி-ஹth³ - The direction of Yama (South), ேமசக-
th³’க³ - Black-eyed doe,அபாrhத²mh - useles)

அShடபதீ³ - 9

ேலாக: -

phரஸூந-ஶயநீயmh அபி அதiν-பா³ண-தlhபாயேத
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பரஜ-ரேஜா அŋhக³ஜாநல-சலth-sh²ŋhகா³யேத ।
கா³nhத-ராயேத தiν⁴வ: ஶஶீ ஷThபத³-
th◌⁴வநிச ஶாயேத விபிநசா-ph’th²வீஶி: ॥ ேலா. 29॥
(ph’th²வீ - Prthvi Metre - 17 Syllables per quarter)

(விபிநசா-ph’th²வீஶி: தiν⁴ - daughter of the hunter king)

அShடபதீ³ - 9 Raga Bilahari/Desakshi, Tala Triputa

கரதல-க³தமபி ஹlhலக-ஸூநmh ।
ஸா தiνேத வலயmh இவ ³நmh ॥ 1॥
பlhலவீ
வlhகா தவ விரேஹ ேஹ ³ஹ ।
உப’த-பி³ஸ-லதிகாmh அiν-மthயா ।
விஷத⁴ர-தiνmh இவ பயதி பீ⁴thயா ॥ 2॥
kh’த-மலயஜ-ரஸ-ேலபந-தா³shயாmh ।
ரசயதி :³க²-சயாmh shவ-வயshயாmh ॥ 3॥
ச-க⁴ட-தட-th◌⁴’த-ெமௗkhதிக-மாலாmh ।
ேத அதமணி-ஜவ நீலாmh ॥ 4॥
vhயத²யதி பஜநmh உப-தiν-வாஸmh ।
வத-ஸரண-ஜநித-நிராஸmh ॥ 5॥
khவசிth³அபி⁴-திShட²தி மலய-ஸரmh ।
விர-கா³நலmh அரஸா தீ⁴ரmh ॥ 6॥
ஜக³-மஜுள-ம⁴கர-நாத³mh ।
நிrhணயேத ³mh அஶநி-நிநாத³mh ॥ 7॥
phரதிகலmh அஜ-kh’th³அதி⁴-நிடாலmh ।
வத³தி ³ஹ இதி ஸபா³Shப-கேபாலmh ॥ 8॥
விவநாத²-கவி-விரசித-கீ³தmh ।
ப⁴வ ஸுகா²ய nh’mh அவிகீ³தmh ॥ 9॥
(ஹlhலக - red lotus,³நmh - wilted,அரஸா - weak ,அவிகீ³தmh - blameless)
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ேலாகா: -

ேஶேத திShட²தி யாதி ச phரலபதி ph◌⁴ராmhயதி அபி⁴-th◌⁴யாயதி
phேராnhலதி அபி⁴தா⁴வதி phரஜபதி  உthதிShட²தி shரmhஸேத ।
தீ³rhக⁴mh நி:வதி ேணந ஹஸதி kh’யதி அநŋhக³-jhவேர
தthதாth³’ஶீ அபி வதி thவயி ரஸாth தாmh பா ேத³வ th³தmh ॥ ேலா.30॥
(ஶாrh³ல-விkh³தmh - Shardula-vikriditam Metre : 19 Syllables per quarter)

³ேராத³சித-பசஶாக²-மக²⁴kh-ஸnhேதா³ஹ-ஸmhphராrhத²நா-
ஸாப²lhயாய ஶிதாkh³ர-ஶkhதி-த³த-khெரௗசாசலாேத:³ phரேபா: ◌⁴ ।
ஸmhஸkhேதnhth³ர-ஸுதா-பேயாத⁴ர-த-காரஜாŋhக³shய ேத
ஸாநnhத³shயஶுபா⁴ய ஸnh இஹமஹாேஸநshய th³’ShThயசலா:॥ேலா. 31॥
(ஶாrh³ல-விkh³தmh - Shardula-vikriditam Metre : 19 Syllables per quarter)

(May the side glances of Mahasena(Subrahmanya), the Lord who split the Krauncha

mountain to fructify the prayers of Indra made with hands joined above his head, give

us auspiciouness. ³ேராத³சித-பசஶாக² - hand lifted high up, மக²⁴kh - Indra,

th³’ShThயசலா: - side-glances)

இதி -விவநாத²-kh’ெதௗ கீ³த-கா³ŋhேக³ய-காvhேய ஸாநnhத³-மஹாேஸேநா நாம
சrhத:²ஸrhக:³ ॥
(Thus ends the Chapter Four of GeetaGangeya, titled ”Blissful Mahasena” )

அShடபதீ³ - 10

ேலாக: -

இஹ கி³-நிகேட கேரா வாஸmh, th³த-தரmh ஆநயேந யதshவ தshயா: ।
இதி ³ஹ-கதி²தmh நிஶmhய வாkhயmh,ஸவிநயmh ஏthயஸகீ²ஜகா³த³வlhmh॥ேலா.
32॥
(Shபிதாkh³ரா - Pushpitagra Metre : 12 + 13 Syllables in each half)

(Sakhi comes to Valli as instructed by the Lord, and speaks to her)

அShடபதீ³ - 10 Anandabhairavi Raga, Adi Tala

khவணதி ம⁴ரநிதா⁴ேந பிக இஹ ஜmh ஏதி ।
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சலதி விர-கத³ேந மதி ஸ ஶுசmh உபயாதி ॥ 1॥
பlhலவீ
தவ கமேநா விர ேத । ஸகி²த³தி வlh ॥
ஹஸதி வல-கலாேப th◌⁴’திmh அதி விஜஹாதி ।
ரணதி ஸமத³-ம⁴ேப ரஜ ⁴ஜmh உபத³தா⁴தி ॥ 2॥
லஸதி iµத³-ஸஹாேய ஸதி வஸதி நிய ।
கநதி ரப³க-சேய விரமதி கி³ரmh அபி⁴தா⁴ய ॥ 3॥
வஸதி க³ஹந-ேர பஜநmh அபஹாய ।
வதி விமல-iµேர phரதிkh’திmh அல⁴ விதா⁴ய ॥ 4॥
வத³தி ஸுவிவநாேத² mh’ட³-ஸுத-ப⁴ஜநாய ।
மந kh’த-ஶுப⁴-கேத²³ஹ உத³ய ஶலாய ॥ 5॥
(Only five stanzas are found in the sources. This Ashtapadi has different Matras in each line

: First line 11+ 9 Matras, Second line 10+11 Matras. கமந - beloved, th◌⁴’தி - fortitude,
iµத³-ஸஹாய - moon)

அShடபதீ³ - 11

ேலாக: -

rhவmh யthர ஸஹ thவயா ஸுமஶேரா ேத³ேவந th³தா⁴rhதி²த:
தthர thவchச²யநாஸேந பmh’ஶnh ஸாரmh ப³ஹு vhயாஹரnh ।
th◌⁴யாயmh th◌⁴யாயமபி thவதீ³ய-வத³நmh நாமாபி ஸŋhகீrhதயnh
shதph³த:◌⁴ thவth³-ரத³நchச²தா³mh’த-ரஸாshவாத³mh ³ேஹா வாச²தி ॥ ேலா.
33॥
(ஶாrh³ல-விkh³தmh - Shardula-vikriditam Metre : 19 Syllables per quarter)

(th◌⁴யாயmh th◌⁴யாயmh - constantly thinking of)

அShடபதீ³ - 11 Kedara Gaula Raga, Adi Tala

மலயஜ-வாேத shவயmh உபயாேத ஸரப⁴ஸmh அஜ-கா ।
ph’chச²தி ஶலmh தாவகmh அகி²லmh ஸrhவக³mh அiµmh அபி⁴ஸா ॥ 1॥
பlhலவீ
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ைஶல-ஸநீேட³ஸுமாபீேட³ நிவஸதி வீத⁴கா³ேர ।
அrhேத⁴nhதீ³வர-பா³nhத⁴வ-ேஶக²ர-நnhத³ந இத ஸஹகாேர ॥
³ஹதி கrhணmh phரsh’ஜதி rhணmh shமர-³ண-ஶித-ேப⁴ேத³ ।
பதத³பி பrhணmh ஶிர ந கீrhணmh ³th◌⁴யதி விஸரதி ேக²ேத³ ॥ 2॥
மth³ உபநீதmh சmhபக-தmh விகச-ஸுெமௗக⁴-மஜshரmh ।
மthவா ஆநŋhகீ³mh ஆநல-ப⁴ŋhகீ³mh அmhமயmh அsh’ஜth³இவ அshரmh ॥ 3॥
சnhத³ந-ஸாரmh ஸ⁴sh’ண-நீரmh ேகா³பயிmh திமாநmh ।
அபி⁴th³தmh அŋhேக³ phரஸரத³நŋhேக³ த⁴ரதி ரமஜல-நmh ॥ 4॥
நிநத³தி ஹmhேஸ கமல-வதmhேஸ thவth³அபி⁴க³தி-தி⁴யா ஶŋhேக ।
ஸjhஜதி ப⁴வதீmh வரதiν ஸுத³தீmh th³’ட⁴-iµப³mh அŋhேக ॥ 5॥
பlhலவ-தlhபmh பாவக-கlhபmh ப⁴வதி விேபா: ◌⁴ இதி மnhேய ।
kh³லபித-ஶராth³அதiν-விகாராth³-வநசர-நாயக-கnhேய ॥ 6॥
மா  ேஶாகmh தiν தmh அேஶாகmh ஸப²லயிmh ஜ²ஷ-ேகmh ।
ந  விலmhப³mh iµக²-ஶஶி-பி³mhப³mh ஸஹதmh ஏ விதா⁴mh ॥ 7॥
shமர-kh’த-தாேட³ ப³ஹு-வித⁴-பீேட³ ப⁴க³வதி ேஹ ஸகி² ேராஷmh ।
ந கலய பா⁴நி விஹர விலாநி ஶ ◌்’iΝ வசநmh ஹதேராஷmh ॥ 8॥
விவநாத²-கவி-ப⁴ணிதmh இத³mh ⁴வி ஸுக²ய கா³யக-ஜாதmh ।
ஜக³th³அதி⁴-பாலந-kh’த-³ஹ-ேக²லந-வrhணந-தthபர-கீ³தmh ॥ 9॥
(வீத⁴கா³ர - house made of plants,அrhேத⁴nhதீ³வர-பா³nhத⁴வ - Crescent moon,shமர-
³ண-ஶித - buzzing of bees which form the bowstring of Manmatha,ஆநல ப⁴ŋhகீ³
- wave of fire, ஜ²ஷ-ேக - Manmatha )

ேலாகா: -

சகித-ஹணீ-th³’Shேட பிShேட ந khதmh-உதா³ஸநmh
ஸரப⁴ஸ-iµேபthய ஏதmh ஶீதmh th³’ட⁴mh பரmhப⁴th ।
அதiν-விஶிக²-jhவாலா-ேதா³லாயிதmh  ஸாmhphரதmh
’த³ய-த³யித-phேரம shேத²மாநmh ஏ அவிலmhபி³தmh ॥ ேலா. 34॥
(ஹணீ - Harini Metre : 17 Syllables per quarter)

ஜாth³ யாதி ப³:ணmh mh’க³யதி thவthபாத³-iµth³ராmh வேந
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பthேர பthணி வா பததி அபி சலதி ஆஶŋhkhய ேத அph◌⁴யாக³திmh ।
phரthயாயாதி நிவிய ஜ-ஹரmh ஶyhயாmh ஸ ஆேலாகேத
thவயி ஆஸkhத-மநா:ஸகீ²தி லபதி phராணphேய shவாக³தmh ॥ ேலா. 35॥
(ஶாrh³ல-விkh³தmh - Shardula-vikriditam Metre : 19 Syllables per quarter)

வlhlhயா பி⁴lhல-லாதி⁴நாயக-தப:-phராkh³பா⁴ர-மா-⁴ேவா
லா உlhேலால-தரால-nhதல-ப⁴ர-kh³ராேஹ அதிவாேஹ தேநா: ।
வீாயாmh உப³ஹேந தத³த⁴ராshவாேத³ தயா பா⁴ஷேண
ேஸாthகNhட:²ஶிதிகNhட²ேஜா வித³த⁴தாmh ேமாnh நிகாமmh ஸ ேம ॥ ேலா. 36॥
(ஶாrh³ல-விkh³தmh - Shardula-vikriditam Metre : 19 Syllables per quarter)

இதி விவநாத²-kh’ெதௗ கீ³த-கா³ŋhேக³ய-காvhேய அபி⁴ஸாகா-வrhணேந
ேஸாthகNhட²-ஶிதிகNhட²ேஜா நாம பசம:ஸrhக:³ ।
(Thus ends the Chapter Five of GeetaGangeya, titled ”Eager Son of Shiva” )

அShடபதீ³ - 12

ேலாக: -

அத²ச-ஜக⁴ந-மmhநா ேத³ஹ-தநிmhநா ஸகீ²ஸஹாயா தாmh ।
shக²த-பதா³mh பதி² வlhmh நிேவய மlh-kh³’ேஹ ³ஹmh phராஹ ॥ ேலா.
37॥
(ஆrhயா - Arya Metre 12-18 Matras in each line )

அShடபதீ³ - 12 Shankarabharana Raga, Chapu Tala

இchச²தி தவ பரmhப⁴ணmh ஏஷா ।
விரஹ-மஹாக³த³-kh’த-தiν-ேஶாஷா ॥ 1॥
பlhலவீ
ேலாகபேத ஸrhவ-ேலாகபேத ।
ராmhயதி வlh ஜ-kh³’ேஹ ॥
ஜபதி ஸததமபி ப⁴வth³அபி⁴தா⁴நmh ।
விகிரதி நயநஜ-ஜலmh அதிமாநmh ॥ 2॥
மநஜ-கlhபிதmh அthரப⁴வnhதmh ।
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பயதி ஸகல-தி³ஶாஸு வஸnhதmh ॥ 3॥
கத²mh அபி⁴ஸரதி ந தத³iν, வயshேய ।
ஶரவண-ப⁴வ ?இதி வத³தி ரஹshேய ॥ 4॥
க²க³-க³தி-ஶŋhகித-ப⁴வth³அபி⁴-க³மநா ।
பத-ஶிதி²த-kh’ஶ-க-வஸநா ॥ 5॥
ேபஶல-கிஸலய-kh’த-கர-வலயா ।
வதி ப⁴வதி விரசித-’த³ய-லயா ॥ 6॥
ப⁴வth³அபி⁴ஸரண அத-ரஸ-லkh³நா ।
பதி³ பதி³ நிபததி வலத³வலkh³நா ॥ 7॥
iµயதி கரதல-ஶயித-கேபாலா ।
shநியதி ’Shயதி வநசர-பா³லா ॥ 8॥
விவநாத²-கவி-கி³ர-மiνவாரmh ।
பட²த நமத ஶஶி-மட-மாரmh ॥ 9॥
ேலாகா: -

அலmh அதி⁴க-விலmhேப³ந அபி⁴ஸrhmh யேததா:²
ஸப²லய தவ ேசேதா-வlhலபா⁴யா அபீ⁴Shடmh ।
விரஹ-விகல-பாதா³ஸா அபி⁴ஸாேர அபி அஶkhதா
வஸதி விரசயnhதீ பா³Shப-ஸாrhth³ரmh நிஜmh ॥ ேலா. 38॥
(மாநீ - Malini Metre - 15 Syllables per quarter)

(The Sakhi urges Subrahmanya to not delay and come to meet Valli)

ஆக³chேச²th மம சிthதப³nh:◌⁴ அசிராth³ஆநnhத³ேயth நிrhப⁴ரmh
kh’thவா ஆேலஷmh அதா²த⁴ரmh நiν பிேப³th³ ேராமாசேயth³-விkh³ரஹmh ।
இதி ஆகlhபித-கlhபநா-ஶத-பேத² நி:ஶŋhக-க³chச²nh-மதிmh
தாmh பா³லாmh பபாலேய: கணயா தீ³நாiνகmhபிnh phரேபா⁴ ॥ ேலா. 39॥
(ஶாrh³ல-விkh³தmh - Shardula-vikriditam Metre : 19 Syllables per quarter)

ஈphஸnhதீ ப⁴வதா³க³மmh மம ஸகீ²ஸjh-கேராதி அஜஸா
ஶyhயாmh ஸூநமயீmh vhயேபாஹதி ரேஜா வshthராசேலந th ।
ஆகlhபmh ேத நவmh நவmh அபி இதி உkhதிmh நிஶmhய ஆத³ராth
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த⁴nhேயா ேமாத³-ேதா அsh ேம ஸபதி³ஸுph³ரமNhய ஆநnhத³த:³ ॥ ேலா. 40॥
(ஶாrh³ல-விkh³தmh - Shardula-vikriditam Metre : 19 Syllables per quarter)

இதி -விவநாத²-kh’ெதௗ கீ³த-கா³ŋhேக³ய-காvhேய வாஸக-ஸjhகா-வrhணேந
த⁴nhய-ஸுph³ரமNhேயா நாம ஷShட:²ஸrhக:³
(Thus ends the Chapter Six of GeetaGangeya, titled ”Blessed Subrahmanya“ )

அShடபதீ³ - 13

ேலாெகௗ -

சnhth³ர: தேமா அchச²தiν:ஆஶு கைரrhநிபீதmh
ௌ கலŋhக-கபேடந வஹnh ததா³நீmh ।
ேக²தா³நலmh விரmh அபி மார-ஸாயாth
ஸmhவrhத⁴யnh ஜலதி⁴நா ஸமmh ஆவிராth ॥ ேலா. 41॥
(வஸnhததிலக - Metre : Vasantatilaka - 14 Syllables per quarter)

(The moon-rise is described here, with his blemish seeming to be all the darkness devoured

by him stored inside him)

உத³யதி வலய-ப³nhெதௗ⁴ மாநஸ-ப³nhெதௗ⁴ ச ந ஆக³ேத வlh ।
iµசnhதீ அவிரதmh அshரmh vhயலபth³ அஜshரmh விiµkhத-கNhட²mh ஸா ॥ ேலா.
42॥
(ஆrhயா - Arya Metre 12-18 Matras in each line )

அShடபதீ³ 13 Ahiri Raga, Jhampa Tala

ஜ²தி ³ஹ ஆக³மந-ஶபத²-ஶத-பா⁴ஷணmh ।
விதத²யதி விப²லயதி மாமக-வி⁴ஷணmh ॥ 1॥
பlhலவீ
கிmh ph³ேவ விஷம-விரஹmh -ஸேஹ கத²mh அதி-விேலாபி⁴தா ॥
விஷம³ண-விஷமஶர-ேயாத⁴பதி-ேக²டேக ।
ப⁴வதி ஶஶ-ph◌⁴’தி க இஹ ஶரண-மவஸாத³ேக ॥ 2॥
லஜ-mh’க³th³’kh³அiνசிதmh அபி⁴ஸரணmh ஆரயmh ।
அiνப⁴வதி ததி³ஹ மம ’th³அதiν-ஶர ஆமயmh ॥ 3॥
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லத-ஸும-ஶயநmh அபி மம கரதலாshth’தmh ।
விரசயதி மநஜ-விஷாத³mh அதி-விshth’தmh ॥ 4॥
ரஹ மம ஜ-kh³’ஹ-வஸதி:இஹ மாகா ।
phயதம-பராŋhiµக²தயா த³த-ெகௗகா ॥ 5॥
ஆயத-நிநாத³-கர-ேகாக-வதீ  இயmh ।
அiνநயதி மாmh இவ ஸகீ²ஸகேத³யmh ॥ 6॥
அஹஹ ப³ஹு தா³ கமநீ இவ அ⁴நா ।
மth³இதரா உthபநீ இவ Shயதி shவாநா ॥ 7॥
அத³யmh இஹ யதி³ஸ இதி ப⁴ஜதி ரஸ-ப⁴ஜநmh ।
phரத²மmh அதி ேதந கிiµ கதmh அiνரஜநmh ॥ 8॥
கவி-விவநாத²-கதா இயmh அதி-ேகாமலா ।
ேமாத³ய ரகmh இஹ kh’தி:அத-மŋhக³ளா ॥ 9॥
(விஷமஶர,அதiν - Manmatha,ஶஶ-ph◌⁴’த - Moon, mh’க³th³’kh³ - Doe-eyed woman,

ேகாக-வதீ - Chakravaka bird, கமநீ - Lotus plant, உthபநீ - Lily plant)

ேலாக: -

தth கிmh shவீய-ஜநாvh’த: ? கிiµ ஸகீ² ந அைவத shவாநmh ?

கிmh பாதா³mh³ஜ-ஸkhத-ப⁴khத-ஜநதா அபீ⁴Shட-phரதா³ேந ரத: ? ।
கிmh வா பா⁴kh³யஜுஷா ரஹ:ஸுவஷா ஜுShேடா அnhயயா ேயாஷயா ?
மாmh அnhவிShய சரதி அயmh கிiµ வேந ?ஜmh ஸ யnhநாக³த: ॥ ேலா. 43॥
(ஶாrh³ல-விkh³தmh - Shardula-vikriditam Metre : 19 Syllables per quarter)

(Valli wonders about the possible reasons for the Lord’s delay)

அShடபதீ³ - 14

ேலாக: -

க³தாmh ³ஹாph◌⁴யrhணmh உபாக³தாmh தாmh
ஸகீ²mh அத² phராண-த⁴வாth³ ’ேத ஸா ।
th³’ShThவா விஷNhmh பஶŋhkhய ேத³வmh
ஸkhதmh கயாசிth³-விரணீ அத²ஆஹ ॥ ேலா. 44॥
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(உபஜாதி - Upajati Metre - 11 Syllables per quarter)

(phராண-த⁴வ - Beloved husband)

அShடபதீ³ 14 Saranga Raga, Chapu Talam

mh’க³-மத³-பி³nh³-பShkh’த-பா²லா ।
கச-th◌⁴’த-விகத-விசகில-மாலா ॥ 1॥
பlhலவீ
காऽபி கி³ஶ-⁴வா । விஹரதி நந-th³’kh³அபி⁴நவா ॥
பதி-விகி²த-மகக-ச-கலஶா ।
சபல-கேலவர-சல-வஸந-த³ஶா ॥ 2॥
ரமஜல-ேலஶ-கரmhபி³த-வத³நா ।
த⁴வ-mh’³-பாணிஜ-ஶிதி²த-ரஶநா ॥ 3॥
ஸthரப-iµத-நயந-வலயா ।
ஸரப⁴ஸ-சசல-கரமணி-வலயா ॥ 4॥
³ஹ-பரmhப⁴-ஸலக-ஶரா ।
ஸும-ஶராஸந-விkh³ரஹ-தீ⁴ரா ॥ 5॥
விக³த-nhதல-ஸுமph◌⁴’த-மசா ।
ஸப²த-sh’Sh-விதா⁴யி-விசா ॥ 6॥
ஶீthkh’தி-கர-ரத³நபட-க³-த⁴ரா ।
த³ரஹஸ-ஸூசித-நிஜ-ஸுக²-விஸரா ॥ 7॥
மணித-ரணித-பேபாத-மாரா ।
கலகல-ரவ-ரஶந-ஜக⁴ந-பா⁴ரா ॥ 8॥
விவநாத²-கவி-ப⁴ணிதmh அவிரதmh ।
³ஹ-ரகmh கலய ஸுக²-ப⁴தmh ॥ 9॥
(விசகில -jasmine, நந-th³’kh³ - Lotus-eyed woman)

ேலாக: -

iµத³-ப³nh⁴ர-ப³nh: ◌⁴ அேஹா மம shவ-மஹஸா மஹ-ஸாத⁴ந-பNh³த: ।
ஸும-மாrhக³ண-மாrhக³ணவth கராnh அலக⁴யnh லக⁴யnh மந ஏத⁴ேத ॥ ேலா. 45॥
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(th³த-விலmhபி³த - Druta-vilambita Metre, 12 syllables per quarter)

(மஹ - great deeds, மாrhக³ண -arrow,அலக⁴யnh - undiminishing ,லக⁴யnh - weakening)

அShடபதீ³ - 15

ேலாெகௗ -

அthராnhதேர ைத³வத-ராஜ-thmh யாமாmh உ³டா⁴mh ஶஶி-ெமௗ-ஸூiν: ।
வlhmh அபா⁴ணீth phரதிபாலயnhதீmh shmh’thவா ஜகா³ம இதி ஸகீ² ஸேஶாகmh ॥
ேலா. 46॥
(உபஜாதி - Upajati Metre - 11 Syllables per quarter )

(ைத³வத-ராஜ-th - Daughter of Indra , உ³டா⁴mh - wedded)

நிஶmhய வசநmh வlh வயshயா-வத³ந-chதmh ।
ஸபா³Shபmh விலலாப உchைச: th³’ShThவா இவ ³ஹ-ேசShதmh ॥ ேலா. 47॥
(அiνShph◌⁴ - Anushtubh Metre - 8 Syllables per quarter)

அShடபதீ³ - 15 Saveri Raga, Chapu Tala

உபத-iµதி³ேர தணீ-சிேர கrhஷண-ஶிதி²-kh’ேத ।
ரசயதி மsh’ணmh ஸுரபி⁴ ஸ⁴sh’ணmh தth³ உபதmh ஆயேத ॥ 1॥
பlhலவீ
ேத வி’திmh நிஜப⁴வேந । ஶரேஜா விஹார-விபிேந ॥
ஸ த³ஶந-வஸேந ப³ஹுரஸ-ஸத³ேந ஸுக⁴த-மத³நாஹேவ ।
sh²ட-ஸும-mh’³லmh ரத³-பத³-படலmh விகிரதி ம⁴ராshரேவ ॥ 2॥
த-கசப⁴ேர ஸுமஶர-iµேர ஸுலதmh அதி ேகாமேல ।
விதரதி திலகmh ஸஹதmh அதி⁴கmh லகித-க³Nhட³shத²ேல ॥ 3॥
க⁴ந-ஜக⁴ந-தேட க³த-சல-பேட கலகல-ரவ-ேமக²ேல ।
க⁴டயதி வஸநmh ஸுசிர-ரசநmh லத-ந-மஜுேள ॥ 4॥
ச-கலஶ-ேக³ கி³வர-ஸுப⁴ேக³ ஜ²ரவ மத³நாவேஹ ।
விமல-மணிஸரmh ஸரப⁴ஸ-ம⁴ரmh கலயதி கமலா-kh³’ேஹ ॥ 5॥
த-பி³ஸ-ஸுேம ம-கிரண-ஸேம ஸ³ணவ iµேக² நேத ।
ரமஜல-நிசயmh shவநயந-விஷயmh phரவித³த⁴th³அதிேமாத³ேத ॥ 6॥
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கமல-வth³அேண லலநா-சரேண க³தி-kh’த-வரடா-ஜேய ।
shதி²ரயதி விலmh ர-க³ளmh வித³த-மத³நாமேய ॥ 7॥
ஸகி² மம விஜேந shதி²தmh இஹ க³ஹேந மத³-க³ஜiµக²-ேஸாத³ேர ।
ஸுரபதி-கnhயாmh ரமயதி த⁴nhயாmh விப²லmh இத³mh அநாத³ேர ॥ 8॥
ஶரப⁴வ-ஶரேண கதி²த-³ணக³ேண கவி-விவநாேத² ।
கத²யதி ஸரலmh ஸ’த³ய-’த³யmh ஸர ஸுரப³ல-நாேத² ॥ 9॥
(iµதி³ர - cloud, ஶரஜ - Sharavanabhava(Subrahmanya), phரவித³த⁴th³ அதிேமாத³ேத -

notices and rejoices, வரடா - swan)

அShடபதீ³ - 16

ேலாக: -

மா தாபmh ப⁴ஜ ேஹ ஸகி² ! phயதேமா ந ஆயாத இthயாஶேய
ஸ அயmh நnhத³ மாmh phரதாrhய மலாmh அnhயாmh kh³’thவா ஶட:² ।
வாேதா வா த³ேரா விராஜ ம⁴: ேகாகில:ஜ
phரth³mhேநா iµத³mh ஏ க³chச² மமshவாnhதmh iµேக²nh³mh phரேபா:◌⁴ ॥ேலா. 48॥
(ஶாrh³ல-விkh³தmh - Shardula-vikriditam Metre : 19 Syllables per quarter)

(phரth³mhந - Manmatha, ம⁴: - Beauty of Spring)

அShடபதீ³ - 16 (Punnagavarali Raga, Adi Tala)

மநஜ-மத³ஹர-சி-ப⁴ேதந ।
ரயதி ந ஸா ஶுசmh அ-விேதந ॥ 1॥
பlhலவீ
யா ஸதா ஶிவ-ஸூiνநா ஸகி² ।
திபத²-பஸர-ஸர-நயேநந ।
ப⁴ஜதி ந ஸா ஜmh உ³-கமேநந ॥ 2॥
ச²வி-⁴த-மகர-iµக²-கமேலந ।
வதி ந ஸா ரவக-iµேலந ॥ 3॥
th◌⁴’த-ப³ஹுவித⁴-மணி-iµட-வேரண ।
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ட²தி ந ஸா பிக-ரணித-ப⁴ேரண ॥ 4॥
அண-கிரண-நிப⁴-mh’³-வஸேநந ।
jhவலதி ந ஸா விஹரண-விபிேநந ॥ 5॥
கிஸலய-ஸஹசர-கர-க³ேளந ।
வஹதி ந ஸா ரமப⁴ரmh அநிேலந ॥ 6॥
ph◌⁴ரமத-ஸுர-கச-பத³-ஜலேஜந ।
th³ரவதி ந ஸா க²ந-’த³யேஜந ॥ 7॥
ரஸ-த-ஸுத⁴-mh’³-தம-வசேநந ।
த³லதி ந ஸா ஸும-ததி-ஶயேநந ॥ 8॥
விவநாத²-கவி-kh’த-ரசேநந ।
³ஹ இஹ விஶ ஸ’த³யmh அேநந ॥ 9॥
(உ³-கமந - Moon, ph◌⁴ரமத-ஸுர-கச-பத³-ஜலஜ - One at whose lotus-feet, the heads

of the Devas lie like bees)

ேலாெகௗ -

மnhதா³நில thவmh மத³நாnhதக ஆthமஜ-
chசா²thர அth³-ஜாேதாऽ ந ஸாmhphரதmh தவ ।
thரthவmh ஆthய மேநா⁴ேவா மயி
khேலஶ-phரதா³நmh ³ஹ-கா³-ேசத ॥ ேலா. 49॥
(இnhth³ர வmhஶ - Metre - Indravamsha - 12 Syllables per quarter)

(மத³நாnhதக ஆthமஜ - Son of Shiva சா²thர- (His) disciple, Agastya அth³ - (his)

mountain Malayachala)

வlh ேஶாchயதமாmh க³தா அth³ய விபிேந அவshதா²mh அதiν ஆதபாth
phரmhலாந-phரஸவா அநவாphய ட²தி shதா²Nhவŋhக³ஜ ஆேலஷணmh ।
பா ஆகrhNhய ஸுரrh-பா⁴தmh இத³mh ெபௗரnhத³mh வசயnh
பா³லாmh நாக³ேகா ph³வnh வநலதாmh ர இதி ேஸநாபதி: ॥ ேலா. 50॥
(ஶாrh³ல-விkh³தmh - Shardula-vikriditam Metre : 19 Syllables per quarter)

(shதா²Nhவŋhக³ஜ - Son of Shiva அதiν ஆதப - Torment of Manmatha, ஸுரrh -

Narada, ெபௗரnhத³ - Devasena)
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இதி விவநாத²கவி-kh’ெதௗ கீ³தகா³ŋhேக³ய-காvhேய விphரலph³தா⁴-வrhணேந
நாக³க-ேஸநாபதிrhநாம ஸphதம:ஸrhக:³
(Thus ends the Seventh Chapter of GeetaGangeya, titled “Courtly Commander” )

அShடபதீ³ - 17

ேலாக: -

கத²மபி ரஜநீmh அத² vhயதீthய shமர-த³தா அபி ேராக³தmh நிஶாnhேத ।
³ஹmh அiνநய-காணmh நிய phரணய-ஷா sh²ரேதா³Shட²mh ஆஹ வlh ॥
ேலா. 51॥
(Shபிதாkh³ரா - Pushpitagra 12,13 Syllables in each half)
(Valli speaks with anger arising from love, to her Lord)

அShடபதீ³ - 17 (Arabhi Raga, Adi Tala)

ரஜநி-கத-ஸதத அஸம-ஶர-ரண-ஜாக³ரேதா அணிமாநmh ।
வஹதி தவ ஈண-க³mh அmh³ஜ-வ விகதmh அதிமாநmh ॥ 1॥
பlhலவீ
சாநாயக சாஸாத⁴க யா விேத⁴ ந வாத³mh ।
phணய தாmh கி³-ராஜ-ஸுதாŋhக³ஜ யா தவ ஜநயதி ேமாத³mh ॥
phரத²யதி தவ kh’த-சிthரக-ச-க³-லாச²நmh உர விஶாேல ।
வலய-நயநா-th³’ட⁴-பரmhப⁴ண-ஸmhph◌⁴ரம-ரஸmh அiνேல ॥ 2॥
iµக²மபி தாவகmh அiνஸரதி phய-ஜநக-ஸŋhம-ேஶாணmh ।
ஸாnhth◌⁴ய-பேயாத⁴ர-ரதmh அநிஶித-கரmh அவிகல-பமாணmh ॥ 3॥
ரத³-பத³-⁴த-ப⁴வத³த⁴ேராऽயmh ப²தவ லஸதி பி³mhப³mh ।
ேக-ஶுகீ-iµக²-ஸரப⁴ஸ-விரசித-நிபி³³த-சிந-கத³mhப³mh ॥ 4॥
உ³பதி-க³ணவ கரஜ-பதா³வmh அசதி தாவகmh அŋhக³mh ।
ஹ³பல-ஸரchச²வி-ஹதாப⁴mh ஸாரவmh அத-தரŋhக³mh ॥ 5॥
ஸுதiν-th³’க³ஜந-ரத-ஸmhமத³-ஜல-லவகmh தவ ேசலmh ।
ஜயபடmh அiνஹரதி மகர-ேகேதா: ம-கி²தார-ஜாலmh ॥ 6॥
sh²டயதி தவ பத³-கமல-க³mh க³மநாலஸmh ஏதth³அபாரmh ।
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ஸiµசித-ப³nhத⁴ந-ஶத-லதாth³⁴த-ஸுரத-மேஹாthஸவ-ஸாரmh ॥ 7॥
தாmh உபயா சிராயேஸ இஹ யதி³, யா ப⁴வth³அபி⁴மத-ேயாஷா ।
ேராஷ-தாபி ப⁴ேவth³அiνபத³மபி ப⁴வth³அiνநய-kh’த-ேதாஷா ॥ 8॥
விவநாத²-கவி-பா⁴தmh இத³ஹ வி³த⁴ஜநா அiνவாரmh ।
க²Nh³த-ரதி-தணீ-kh’த-வசநmh த கி³ ஸபவாரmh ॥ 9॥
(கி³-ராஜ-ஸுதாŋhக³ஜ - Son of Parvati,ஸாnhth◌⁴ய-பேயாத⁴ர - Evening cloud, ப²த
- ripe,ஹ³பல-ஸர - emerald necklace,ஸாரவ - Waters of Sarayu,ஸmhமத³-ஜல -

tears of joy)

ேலாெகௗ -

iµக²mh ேத பயnhthயா:ஸரத³-பத³-த³nhதchச²த³மபி
phரேடா⁴ேராஜாŋhகmh கிதவ ⁴ஜேயா:அnhதரமபி ।
மம அ⁴th³ஆேமாத:³ண-விரதாmh தாmh அiνநேய:
நமshேதऽsh shவாnh அலmh அ’த³ைய: சா-நிசைய: ॥ ேலா. 52॥
(ஶிக²ணீ - Shikharini Metre - 17 Syllables per quarter)

(அ’த³ய - insincere)

வlh-ஷTh³வத³ெநௗ விேலாkhய ஹஸதி phராத:ஸகீ²நாmh க³ேண
iµth³ராவrhண-ஸுவrhண-கŋhகண-க³ண அகா³தா⁴ŋhக-கNhட²-shத²ெலௗ ।
வlhmh நmhரiµகீ²mh விஶாக² உரஸா th◌⁴’thவா விலோ அnhதரmh
நீthவா shவ உnhநத ஏததா³shய-கமலாேமாத³ உthஸுக: பா ந: ॥ ேலா. 53॥
(ஶாrh³ல விkh³தmh - Shardula Vikriditam Metre - 19 Syllables per quarter)

(அகா³த⁴ - deep,ஆshய-கமல - Lotus-face )

இதி விவநாத²-கவி-kh’ெதௗ கீ³த-கா³ŋhேக³ய-காvhேய க²Nh³தா-வrhணேந
வில-விஶாேகா² நாம அShடமshஸrhக:³ ॥
(Thus ends the Eighth Chapter of GeetaGangeya, titled “Abashed Vishakha” )

அShடபதீ³ - 18

ேலாக: -

ஸும-ஶராஸந-³நாmh ரதி-ஸுக²-நாmh நவாக³ஸா தீ³நாmh ।
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th◌⁴’த-மத³-கலஹாதீ⁴நாmh அஜஹnh-ெமௗநாmh ஸகீ² ஜகா³த³ ஏநாmh ॥ ேலா. 54॥
(ஆrhயா -Arya Metre - 12-18 Matras in each half)

(The Sakhi advises Valli to give up her anger)

அShடபதீ³ - 18 (Yadukula Kambhoji Raga, Adi Tala)

³ஹmh உபநதmh இஹ சிரmh அபி⁴லதmh ।
கலய நயந-விஷயmh ⁴ விநதmh ॥ 1॥
பlhலவீ
ஷNhiµேக² மா ப⁴வ பா⁴நி ேராஷ-தா ॥
ஸகி² தவ ஸும⁴ர-ம⁴ரஸ-ஸத³நmh ।
கத²வ விதத²ய ரத³ந-வஸநmh ॥ 2॥
தணிம-வlhகி³தmh உரஜ-க³ளmh ।
ஸப²லய ஸŋhக³த-பதி-கர-கமலmh ॥ 3॥
தவ ம⁴-பவந-சலா தiν: ஏதmh ।
Shய ஜக³th³அவலmhப³ந-⁴தmh ॥ 4॥
கிmh ேஷ ஸரேல ஸதி மாநmh ।
ெமௗநமபி த⁴ர கத²mh அநிதா³நmh ॥ 5॥
விsh’ஜ ஷmh sh’ஜ ஹrhஷஜ-வாShபmh ।
ஸுக²ய ஶரஜ-மபி ஶகத-பா³Shபmh ॥ 6॥
பவந-சபல-ஸரஹ-நயேந ।
த⁴வmh உபஸர mh’³-கிஸலய-ஶயேந ॥ 7॥
அiνநய-வசந-விதா⁴யிநmh ஏநmh ।
வய விரசய ேமாத³-நிதா⁴நmh ॥ 8॥
விவநாத²-கவி-பா⁴த-கீ³தmh ।
iµதி³தmh இத³mh ரசய ³த⁴-ஜாதmh ॥ 9॥
(⁴ - in front ,அநிதா³நmh - without reason த⁴வ - husband)

ேலாெகௗ -

ஆயாth³ஆயதா phரஸவ-ஶர-ஸேமா வீphஸயா phேரphேதா ய:
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பய அவயாய-ஶுph◌⁴ராmh தiνமபி விரஹாth³அshய ரshயா thவேமவ ।
thவா khதmh மth³ உkhதmh வசநmh அதி-தmh phணேய: phராணநாத²mh
ேபா⁴kh³யmh பா⁴kh³யmh விஹாmh ஸகி² ஸiµபநதmh ஸாmhphரதmh ஸாmhphரதmh கிmh ॥
ேலா. 55॥
(shரkh³த⁴ரா - Sragdhara Metre : 21 Syllables per quarter)

(phரஸவ-ஶர-ஸம - Resembling Manmatha, வீphஸா - repetition, அவயாய - snow,

ரshயா - captivating,ஸாmhphரதmh - proper,ஸாmhphரதmh - now)

।
ேஸவா-ஸkhத-ரnhத³ராதி³-தி³விஷth-மnhதிநீ-கnhத⁴ரா-
nh’thயnh-மŋhக³ள-ஸூthர-தா³rhTh◌⁴yh-கரஸkhதி-phரஶshத உth³யமாmh ।
ஆphthயாநீத-விநீத-வீர-நிகர-phரkhராnhத-ஸmhபா⁴வநாmh
ஶkhதிmh பாணி-தேல த⁴ரnh வநச-iµkh³ேதா⁴ வித³th◌⁴யாth ஶுப⁴mh ॥ ேலா. 56॥
(ஶாrh³ல-விkh³தmh - Shardula-vikriditam Metre : 19 Syllables per quarter)

(May Subrahmanya, holding the Vel (spear) that is renowned for making stable theMangala

Sutras of the wives of Devas led by Indra, charmed by Valli the forest girl, give us welfare.)

இதி விவநாத²-கவி-kh’ெதௗ -கீ³தகா³ŋhேக³ய-காvhேய கலஹாnhததா-
வrhணேந iµkh³த⁴-ஶkhதித⁴ேரா நாம நவமshஸrhக:³ ॥
(Thus ends the Ninth Chapter of GeetaGangeya, titled “Charmed Shaktidhara” )

அShடபதீ³ - 19

ேலாக: -

தாmh ஸுnhத³mh தத³iν லண-ஸூசிதாகா:³
உthகmhபித-shதநmh உத³ ச ³யமாநாmh ।
நிவாஸ-வாத-சப-kh’த-காநநாnhதாmh
shவா ஸக³th³க³த³mh இத³mh வசநmh ப³பா⁴ேஷ ॥ ேலா. 57॥
(வஸnhததிலக - Vasantatilaka Metre - 14 Syllables per quarter)

(³யமாநா - sorrowful,ஸக³th³க³த³mh - in a choked voice)

அShடபதீ³ - 19 (Mukhari Raga, Jhampa Tala)

தணி மயி தா³ணmh அேஹக-ஷாணmh, ந விகிர தவ நயந-ேகாணmh ।
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அயmh இஹ ஸஹேத த-கணmh ஈணmh, தாவக-ஜேநா மத³ந-ேஶாணmh ॥ 1॥
பlhலவீ
ேத ஸா⁴ேத । வlh மயி மா அபி⁴நய ேகாபmh ।
வஹதி ம⁴-மாேத மம மந ஜாயேத । கா அபி க³தி: உபஶமய தாபmh ॥
கிதி சதாத⁴ரmh த-கப³-ப⁴ரmh, பக³த-பா³Shப-ரஸ-தா⁴ரmh ।
திShட²ஸமாலா கிmh உசிதmh இத³mh ph³ேவ, thயஜ ேஶாகmh இமmh அதி-க³பீ⁴ரmh
॥ 2॥
ம⁴ர-வசேநந ஸுத⁴யா ஸம-ேரண தவ வய ஸுேமஷு-kh’ஶ-பmh ।
வஹ கவதி ந கிசித³பி நாயேக மயி தபதி ஸாththவmh அiνதாபmh ॥ 3॥
மnhmh அபி⁴ஶŋhகேஸ யதி³ ரமணி மாமகmh, தth²யmh ஏவ ஆகலய த³Nhட³mh ।
⁴ஜ-க³ள-பணஹநmh ஆசர கேலவேர, ஶிக²-ரத³-ேலக²mh அதி⁴Nhட³mh ॥ 4॥
 லத-ரஶநயா மணி-க⁴தயா ஸேஹ, phரஹதிmh அயி தீ⁴ரmh அதி⁴ேத³ஹmh ।
ப⁴ய-பிஶாசக-பலாயந-kh’ேத மnhthே, ேவthர-லதிகா-ஹதிmh இவ அஹmh ॥ 5॥
மத³ந-விஶிகா²ஹதி-vhரண-நிகர-நிபி³³தmh, khேராட³தலmh ஆத-நிதா³க⁴mh ।
ஸுக²ய கலயnhதீ அசிர-kh’த-ச-நிேவஶநmh, கா³ட⁴-பரmhப⁴ணmh அேமாக⁴mh ॥ 6॥
க⁴டய மணி-Nhட³ேல ரவண-க³ேள ஸுiµகி²,ரமபி phரணய பாத³mh ।
iµக²ரய ச ேமக²லாmh ஸரப⁴ஸ-ஸமாக³ேம, ேமாத³ய நிவாரய விஷாத³mh ॥ 7॥
கர-ஸரேஜந ேத பமலய வத³mh மலயஜ-ரேஸந kh’த-ேஸகmh ।
மம iµக²mh வீகா-⁴ம⁴தmh ஆகலய, ஶீதலய மாநஸmh அேஶாகmh ॥ 8॥
விவநாத²-கவி-ப⁴ணிதmh அக³ஜா-⁴ேவா, வlhகாmh phரதி வசந-vh’nhத³mh ।
³ஹ-ப⁴ஜந-பர-ரக-ஜநமேநா-ேமாத³கmh, ஜய ⁴வி ேபஶலmh அமnhத³mh ॥ 9॥
(ர - excellent, மnh - fault, பணஹந - fastening, வீகா-⁴ம⁴த - fragrant with

betel leaves,அக³ஜா-⁴வ - Son of Parvati. With these verses the Lord appeases Valli)

ேலாகா: -

ஸுதiν விsh’ஜ ஆஶஙகாmh கிmh காதரா அ மயி shதி²ேத
ஸததமபி ேம வlh பி⁴lhதி பா⁴nhதி கி³ேரா iµேக² ।
’த³ய-ஸத³ேந  அnhயா கnhயா ந வாஸmh உேப
தth³அலmh இயதா வாமmh காமmh phரேமாத³ய மாமபி ॥ ேலா. 58॥
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(ஹணீ - Harini metre 17 Syllables per quarter)

(கி³ர - words)

வலய-நயேந தவ ஆநதா ph◌⁴:

ஸுமஶர-காrhiµக-த³Nhட³ ஏவ தshமாth ।
அபி⁴ஹதmh உதி³ைத: கடா-பா³ண:

அத⁴ர-ஸுதா⁴shவரேஸந வேய: மாmh ॥ ேலா. 59॥
(Shபிதாkh³ரா - Pushpitagra Metre - 12,13 Syllables in each half )

phராதீ⁴வ வீேஸ thவmh அத⁴ரா ஆேலாகாபி⁴லாஷா-த⁴ேர
விவாஸ அiνவிதா⁴யேக மயி பரmh வாஸாnh sh’ஜ ஆயதாnh ।
phராphதா யth பஷthவmh அபி அபேஷ அநŋhக³-phரஸŋhேகா³th³யேத
khதmh thவாmh அiνsh’thய வch தiνயா அŋhகா³iνஷŋhக³உth³யமmh ॥ ேலா. 60॥
(ஶாrh³ல-விkh³தmh - Shardula-vikriditam Metre : 19 Syllables per quarter)

கா இயmh நாத² மேஹnhth³ரேஜ ஶப³ரஜா கிmh நாம வlh phேய
கிmh காrhயmh தவ ேஸவநmh கிiµ ப²லmh ஸாபthnhயmh இதி ஊயேத ।
தthகிmh ேத அபி⁴மதmh கத²mh ப⁴வth³அபி⁴phராேயா நிரshேயா ஹடா²th
ஏவmh phரந-ஸ³thதேரஷு சர:ஷாNhமார: பா ந: ॥ ேலா. 61॥
(ஶாrh³ல-விkh³தmh - Shardula-vikriditam Metre : 19 Syllables per quarter)

(This verse is a dialogue between Subrahmanya and Devasena, where He introduces Valli

tactfully to her)

இதி விவநாத²-கவி-kh’ெதௗ கீ³த-கா³ŋhேக³ய-காvhேய மாநிநீ-வrhணேந சர-
ஷாNhமாேரா நாம த³ஶமshஸrhக:³ ॥
(Thus ends the Tenth Chapter of GeetaGangeya, titled “Skilful Shanmatura” )

அShடபதீ³ - 20

ேலாக: -

அத² ஶரவண-ஜாேத ஸாnhthவயிthவா ஆthமப³nh⁴mh
க³தவதி ரதி-ஸjhேஜ ரmhய-ஜmh ரஹshயmh ।
ரசித-விவித⁴-⁴ஷாmh வlhகாmh காசிth³ஆ
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ஸதி ரஜநி-iµேக² தாmh ஸாத³ரmh phராஹ வாணீmh ॥ ேலா. 62॥
(மாநீ - Malini Metre : 15 Syllables per quarter)

(ஆ - Sakhi)

அShடபதீ³ - 20 Kalyani Raga, Chapu Tala

அதிmh’³-பlhலவ-ஶயந-தmh த-வஜுல-ல-விபா⁴க³mh ।
ேகாமல-ஜkh³’ஹmh ப⁴வதீmh phரதிபாlhய க³தmh அல-ராக³mh ॥ 1॥
பlhலவீ
ரmhேய ஶிவ-தiνஜmh வlh । உபக³தmh உபசர வlh ॥
சத-த³ல:அபி அபி⁴sh’தி-ஜ உபாவயதி இவ ஸராக³mh ।
அ-நிநைத:³அபி⁴ஸர ³ஜக⁴ேந மாmh அவலmhph³ய ஸேவக³mh ॥ 2॥
ப⁴வth³அபி⁴ஸரண-விேபா³தி⁴கயா ஸகி² பிக-க³ண-நாத³-விதீ³rhணmh ।
ஹmhஸக-கலகல-ரவ-ஸுத⁴யா பரய நாயக-கrhணmh ॥ 3॥
ஶரவண-ஜiνேஷ ஸகி² விநிேவத³ய மலய-ஸர-கிேஶாரmh ।
ப⁴வதி நிகடேக ஸுக²யதி மாதி ஸாiνப⁴வmh ஸுக²-ரmh ॥ 4॥
தவ க³லநாத³-ஸேஹாத³ர-கலக³ல-ம⁴ர-நிநாத³ உதா³ேர
ஜநய ேமாத³mh உபாக³த-மnhமத²-காஹல-ரவவth³அ³ேர ॥ 5॥
ரதி-கலேஹ ஜய பதிmh அபராதி⁴நmh அதி⁴க-ஸுேக²ந ⁴ஜாph◌⁴யாmh ।
ப³nhத⁴நmh அல⁴ விதா⁴ய நிபீTh³ய ச கlhப-லதா-ஸth³’ஶாph◌⁴யாmh ॥ 6॥
ச-mhப⁴-க³mh ரய-க³தி-விkh◌⁴நmh இஹ ஆசரதி phரஸப⁴mh ேத ।
தth³அiνப⁴வ th³’ட⁴-நிஶித-நகா²ŋhஶ-iµக²-த³லநmh தவ காnhேத ॥ 7॥
அத⁴ர-ரஸmh பபாயய நாத²mh திரய ஸுதா⁴-ரஸ-சிnhதாmh ।
அiνநய-சா-ஶேதந வயshேய விsh’ஜ ஸு³ரmh அஹnhதாmh ॥ 8॥
விவநாத²-கவி-ப⁴ணிதத³mh ஶிவப⁴வ-பத³-ப⁴khதி-நிதா³நmh ।
விலஸ வி³த⁴-iµகா²mh³ேஹ சிரmh அதி-ம⁴ர-ரஸ-நிதா⁴நmh ॥ 9॥
(ஹmhஸக - anklets,விதீ³rhணmh - broken, punctuated, கலக³ல - cuckoo, ரய-க³தி - swift
movement)

ேலாகா: -
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ஆக³chேச²th phயநாயிகா அth³ய ஶலmh ph’chேச²th phரயchேச²th ச ஸா
கா³டா⁴ŋhக³நmh அŋhக³mh உthலகதாmh க³chேச²th³இத³mh மாமகmh ।
இthத²mh th◌⁴யாயதி பயதி phரலபதி ph◌⁴ராmhயதி அெஸௗ கா³யதி
phரthேயதி phயmh ஏthய மஜுள-வச:-ைஜ:ஸுக²mh phராபேய: ॥ ேலா. 63॥
(ஶாrh³ல-விkh³தmh - Shardula-vikriditam Metre : 19 Syllables per quarter)

கsh-திலகாயேத அதி⁴நிலmh கrhேண அதாph³ஜாயேத
ேநthராmhேபா⁴ஜ-ேக³அஜநாயத இயmh கா³டா⁴ தம:ஸnhததி: ।
கNhேட² நீல-ஸராயேத க-தேட யாமாய-ேசலாயேத
ஸாஹாyhயாth shமர-ஶாதா அmh³ஜ-th³’ஶாmh ஆநnhத³-கnhதா³யேத ॥ ேலா.
64॥
(ஶாrh³ல-விkh³தmh - Shardula-vikriditam Metre : 19 Syllables per quarter)

(கா³டா⁴ தம:ஸnhததி: -dense darkness,shமர-ஶாதா - Instructed by Kama,அmh³ஜ-
th³’ஶாmh - to all lotus-eyed women)

கா³டா⁴nhத⁴காரmh அபி ேசதந-ஜால-th³’Shேட:
ஸசார-ேலாப-கரேண th³’ட⁴-ப³th³த⁴-கchச²mh ।
th³தா⁴ஜநmh விதiνேத  அபி⁴ஸாகாmh
ஆசrhயmh ஏஷ மத³நாபி⁴த⁴-ைவth³யராஜ: ॥ ேலா. 65॥
(வஸnhததிலக - Vasantatilaka Metre : 14 Syllables per quarter)

(Even when the dense darkness is determined to obscure the vision of all living beings,

amazingly, this doctor called Manmatha provides a magical collyrium for the eyes of lotus-

eyed women (so that they can find their way to their trysts))

அShடபதீ³ - 21

ேலாக: -

வkhthேரnh³-மnhத³shத-சnhth³காபி: ◌⁴
th◌⁴வshத அnhத⁴காேர shதி²தா அthர ேஜ ।
th³வா shதி²தmh வீய ³ஹmh ஸலjhஜாmh
வlhmh ஸகீ² phராஹ ஸஹrhஷேமவmh ॥ ேலா. 66॥
(உபஜாதி - Upajati Metre - 11 Syllables per quarter)
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அShடபதீ³ 21 : Ghanta Raga, Jhampa Tala

ேக-கலநா உசித-நிஜ ப⁴வேந ।
இஹ விஹர த³ர-ஹத-வஶித-கமேந ॥ 1॥
பlhலவீ
ஸுக²ய பா³ேல ேஸாமத⁴ர-ஸூiνmh ।
ம⁴கர-நிகர-ரசித-ம⁴ர-கா³ேந ।
இஹ விஹர க³தி-வித-ஹmhஸ-யாேந ॥ 2॥
ஸரஸ-mh’³-ஸும-சய-சிர-ஶயேந ।
இஹ விஹர ரஸ-ஸத³ந-ஸுரபி⁴-வத³ேந ॥ 3॥
ஸுnhத³ர-மரnhத³-ரஸ-லஹ-ஶீேத ।
இஹ விஹர விபிநசர-nh’பதி-ஜாேத ॥ 4॥
ம⁴-பவந-க⁴த-ஸும-ஸுரபி⁴-ேர ।
இஹ விஹர ம⁴-விஜயி-வசந-ஸாேர ॥ 5॥
தண-ஶுக-பிக-நிகர-கத-ராேவ ।
இஹ விஹர கபட-³ண-ரத-பா⁴ேவ ॥ 6॥
ஸரல-கிஸலய-நிசித-th³’ட⁴-விதாேந ।
இஹ விஹர iµக²-த-ம⁴ரபாேந ॥ 7॥
மத³ந-ஶர-ஜநித-த³ர-த³லந-தீ⁴ேர ।
இஹ விஹர ஜலத³-நிப⁴-சிர-பா⁴ேர ॥ 8॥
விவநாத²-கவி-கதி²த-கா³நmh ।
த வத³நாmh³ேஜ ஶல-தா³நmh ।
ப⁴ஜத ரகா:ஸததmh ஈஶmh ஏநmh । 9॥
ேலாக: -

பா³ேல thவthphரதிபாலேக th³’ட⁴-பரmhப⁴ உthஸுேக ஷNhiµேக²
khைர: ெகௗஸும-காrhiµைக: ஶர-க³ண:ஸnhதாபித-shவாnhதேர ।
phேரம-th³ேயாதக-மnhத³ஹாஸ-லஹ ⁴யாth தவ ஆலாதி³நீ
கா இயmh பீ⁴திஹ thவேத³க-ஶரேண நிஶŋhகmh அŋhகmh ப⁴ஜ ॥ ேலா. 67॥
(ஶாrh³ல-விkh³தmh - Shardula-vikriditam Metre : 19 Syllables per quarter)
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அShடபதீ³ - 22

ேலாக: -
தத:ஸஸாth◌⁴வஸmh வlh ஸஹrhஷmh ச லதா-kh³’ஹmh ।
phராவிஶth ஷNhiµகா²shதா²நmh ரணnh-ம⁴ர-ரmh ॥ ேலா. 68॥
(அiνShph◌⁴ - Anusthubh Metre - 8 Syllables per quarter)

அShடபதீ³ - 22 Madhyamavati Raga, Adi Tala

வlh-வத³ந-விேலாகந-விகத-ஸரஸ-விேலாசந-பா⁴ஜmh ।
ரத³வ மகர-த³rhஶந-²lhல-ஸம⁴-ரஸ-நீல-ஸேராஜmh ॥ 1॥
பlhலவீ
கி³ஜா-தiνஜmh ஸiµதி³த-மத³ந-விகாஸmh ।
ஆஸஸாத³ஸம-ஹாrhத³mh அெஸௗ ³-iµத³mh அதி⁴-ஜ-நிவாஸmh ॥
விth³ம-ஸmhட-விநித-ெமௗkhதிக-மணி-நிகரவ த³தா⁴நmh ।
த³ர-ஹத-sh²தாத⁴ர-லதmh ரத³க³ணmh அதி⁴க-விபா⁴நmh ॥ 2॥
ஶிக²ர-விராத-ஜலத³-பShkh’த-கநக-த⁴ராத⁴ர-ேஶாப⁴mh ।
மsh’ண-ஶிேராஹ-பா⁴ர-விபா⁴ஸுர-ஶிரஸmh இமmh ராப⁴mh ॥ 3॥
மரகத- திலக-th³தி-வத-ph◌⁴-மNh³த-மஜுள-பா²லmh ।
நவஜல-ப⁴த-தடாக-வ khரம-தட-ஸŋhக³த-ஶுக-பா³லmh ॥ 4॥
ர-மணீ-மய-Nhட³ல-காnhதி அiν-ரத-மஜு-கேபாலmh ।
ேகாகநேதா³ப-ஸŋhக³த-த⁴வளchச²த³-கமலாகர-லmh ॥ 5॥
தரல-தரல-ப³ஹு-விமல-மணி-நிசய-கத-மேநாஹர-ஹாரmh ।
அiνkh’த-வாத-சலth³-ப³ஹு-³th³³த³-ேஶாண-நதா³mh³-விஹாரmh ॥ 6॥
பி³ph◌⁴ரதmh அதி⁴க காநக-தnh-விநிrhத-சிthத-ேசலmh ।
ஸnhth◌⁴யா-கால-பேயாத³-வ sh²ரth³இnhth³ர-த⁴-சி-ஜாலmh ॥ 7॥
அŋhக³த³-கŋhகண-⁴த-⁴ஜக³mh அth³⁴த-கா³thர-நிேவஶmh ।
ஸமத³ந-சல-கர-ஸூசித-த³யிதா-ச-வஹநாபி⁴நிேவஶmh ॥ 8॥
வlh ஆேலாகஜ-நிஜiµத³மபி தth³-வசந-ஸமயmh அதி⁴தா⁴mh ।
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தி-நிகட-க³தாmh th³’ஶmh அபி⁴த³த⁴தmh சி-த-ஸும-ஶர-ேகmh ॥ 9॥
விவநாத²-கவி-விரசிதmh இத³மபி கீ³தmh அேஶஷ-³தா⁴நாmh ।
ப⁴வ iµதா³வஹmh அநவரதmh phய-ஶிவஸுத-சத-ஸுதா⁴நாmh ॥ 10॥
(ரத³ - Lake, ஹாrhத³mh - affection, காநக தnh - golden thread, அதி⁴தா⁴mh - to

augment,அபி⁴த³த⁴தmh - bring in contact,ஸும-ஶர-ேக - Manmatha’s emblem (fish))

ேலாகா: -

ஸலmh க³chச²nhthயா: சகித-சகிதmh ப⁴rhth’-ஸவித⁴mh
iµேக²nh³mh பயnhthயா அத-iµதி³ேதா பா³Shப-விஸர: ।
shமர-mhலாநmh நாத²mh shநபயிmh இவ phராphத-ஸமயmh
ரவி-kh³லாநmh சnhth³ேராபல-ஜலப⁴ேரா அth³ேர: தடவ ॥ ேலா. 69॥
(ஶிக²ணீ - Metre : Shikharini - 17 Syllables per quarter)

phரசNhட³அமrhthயா-phரமத²ந-ஸiµchசNhட³-விப⁴வ:
ஸெஸௗஹாrhத³mh thrhயா thத³ஶ-nh’பேதmhபி³த இஹ ।
யதீ³ேயா ேதா³rhத³Nhேடா³ ஜய-கமலயா அமNhTh³யத ஸதா³
ஸ ேம ஸுph³ரமNhய: கலய கலா-ெகௗஶலமயmh ॥ ேலா. 70॥
(ஶிக²ணீ - Metre : Shikharini - 17 Syllables per quarter)

(May Subrahmanya, whose glory caused destruction of fierce Asuras, dear to the daughter

of Indra, whose arms are adorned by the goddess of victory, give me expertise in the arts)

thர thவmh வlh யாதா ஸஹச ம-தீrhத²mh ஏதth கிமrhத²mh ।
shநாmh பாmh ச khதmh கத²mh அயmh அத⁴ர:ஸத: மthshய -த³mhஶாth ।
மாயீ யாத:ஸஹாய: khவ தவ ஸஜரட:²thர வா இதி ஊrhiΝவாmh
ஸாநnhத:³shகnhத³ேத³ேவா விதர ஶலmh வீய ஸாதmh ஏதாmh ॥ ேலா. 71॥
(shரkh³த⁴ரா - Sragdhara Metre - 21 Syllables per quarter)

(This verse describes a conversation between Valli and her Sakhi, after Valli has met

Subrahmanya first as an old man, and then in His real form.ஊrhiΝவா - Concealing)

இதி விவநாத²-கவி-kh’ெதௗ கீ³தகா³ŋhேக³ய-காvhேய வlhகா-லேந
ஸாநnhத³-shகnhத³ேத³ேவா நாம ஏகாத³ஶ:ஸrhக:³ ।
(Thus ends the Eleventh Chapter of GeetaGangeya, titled “Joyful Skandadeva” )
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அShடபதீ³ - 23

ேலாக: -

தத³iν ஸஹஸா யாேத காrhயchச²ேலந ஸகீ²ஜேந
ஸத³ர-மத⁴ர-shநிkh³த⁴-shபீ²த-shதாrhth³ர-நதாநநாmh ।
ஸும-ஶயேந nhயshதாபாŋhகா³-மநŋhக³-வஶmhவதா³mh
ஶரவணப⁴ேவா வாசmh phராஹ phயாmh ஸஹலmh ॥ ேலா. 72॥
(ஹணீ - Harini Metre - 17 Syllables per quarter)

அShடபதீ³ - 23 Nadanamakriya Raga, Adi Tala

விகத-ஸும-ஶயேந மம ஸுnhத³ கலய தவ mh’³ல-பாெதௗ³ ।
இத³மபி மாrhத³வ-³ணmh அதி⁴லப⁴தாmh shபrhஶந-மணி அவிேப⁴ெதௗ³ ॥ 1॥
பlhலவீ
 ஸஹஸா ெகௗ³-ஸுதmh । அதி-ஸுக²ஜமயி மாmh வlhேக ॥
thயஜ ந கசிதி³ஹ அshதி ஸுஹாநி நயந-நிலநmh ஏவmh ।
பய விலjhஜmh உபாக³தmh அதி⁴க-phயmh அதிஶயித-விபா⁴வmh ॥ 2॥
வத³ந-ஸேராஹ-தlhலஜ-நிrhக³லth³அmh’த-ரேஸந நிதாnhதmh ।
ம⁴கர-வ பth³நி மாmh phணய மநஜ-ஶர-ஹதி-தாnhதmh ॥ 3॥
அபஹர ககmh அrhத⁴-விபாதmh உரஜ-³ஹகmh ஏநmh ।
விக⁴டய தாபmh உேராஜ-க³mh ’தி³ மம விநிேவய ஸுபீநmh ॥ 4॥
லத²யிmh அmhஶுகmh இchச²தி த³யிேத விரஹ-க³த³mh இவ ஜேநாऽயmh ।
உர மாமக-நாத²நmh இஹ வய மாmh அஸஹாயmh ॥ 5॥
மத³நஜ-கmhபந-சல-க⁴ந-ஜக⁴நக-சல-ரஶநா கல-ராவmh ।
க⁴டயிmh அபி⁴லதmh மம தiνேத ஸாnhthவநmh இவ ப⁴ஜ பா⁴வmh ॥ 6॥
அதி³ர ஆக³தி-ேக²த³தmh தவ சரணக³mh அதிவேஹயmh ।
க³ல-த³ர-நி:sh’த-மணி-மதி²த-ரம-கண-நிகரmh அபநேயயmh ॥ 7॥
மநஜ-ஜய-³nh³பி⁴-நிநதா³யித-மணித-ரைவ: kh’த-ேமாத³mh ।
ஹத-ஸுதா⁴ரஸ-வசந-கத³mhைப:³அபநய மாநஸ-ேக²த³mh ॥ 8॥
விவநாத²-கவி-நிக³தி³தmh இத³ஹ விஶதி³த-ஷNhiµக²-ேதாஷmh ।
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விஹர கNhட²தேல அகி²ல-வி³ஷாmh விரசித-ப³ஹு-பேதாஷmh ॥ 9॥
(shபrhஶந - gift, உர - accept , நாத²ந - request)

ேலாகா: -

ஸா ⁴ேநாதி கெரௗ ஸகŋhகண-ஜ²ணthகாரmh kh◌⁴’ௌ phேய
ேவகா³th³ஆshய-ஸுதா⁴mh கேராthயபி திரசீநmh பிபாெஸௗ iµக²mh ।
மா மா ேமதி ச பா⁴ஷேத ஹட²-ஸமாேலஷmh சிகீrhெஷௗ கி³ரmh
Shதி அshய ததா²அபி ஸmhமத³த³mh காமshய லாயிதmh ॥ ேலா. 73॥
(ஶாrh³ல-விkh³தmh - Shardula-vikriditam Metre : 19 Syllables per quarter)

(⁴ேநாதி - shakes)

உth³khதா த³யிதmh விேஜmh அ⁴நா ெஸௗேமஷேவ ஸŋhக³ேர
ேதா³rhவlh-th³’ட⁴-ப³nhத⁴நாநி அதி-th³’ேடா⁴ேராஜ-th³வயாshபா²லநmh ।
தீkh³ைர-rhத³ஶைந-rhநைக²ச த³லநmh சkhேர ததா²அபி அஜஸா
ராnhதா ஏஷா  அப³லாthவmh உthபல-th³’ஶாmh khதmh ேதாऽsh அnhயதா² ॥
ேலா. 74॥
(ஶாrh³ல-விkh³தmh - Shardula-vikriditam Metre : 19 Syllables per quarter)

ேகஶா ஆதாshshரேஜா விக³தா:shவிth³யnh-iµகா²mhேபா⁴ஹmh
ேவதா த³nhதப லதா² ⁴ஜலதா நிேசShெதௗ ச shதெநௗ ।
ேஶா ேநthரகீ³ நக²-த-பkhShடmh ச வlhயா வ:
தாmh ஆதா³ய ததா²அபி ேமாஹநகmh ேதா³rhph◌⁴யாmh நநnhத³ phர:◌⁴ ॥ ேலா. 75॥
(ஶாrh³ல-விkh³தmh - Shardula-vikriditam Metre : 19 Syllables per quarter)

அShடபதீ³ - 24

அத² வlh ரதி-ரப⁴ஸ-ராnhதா ஸphேரம-வசநmh இத³mh ஊேச ।
ஸாநnhத³mh ஶிவஸூiνmh மnhத³mh மnhத³mh மரnhத³-ரஸ-சிரmh ॥ ேலா. 76॥
(ஆrhயா - Arya Metre 12-18 Matras in each line)

அShடபதீ³ - 24 (Mangalakausika Raga, Eka Tala)

phய ஶிவஸmhப⁴வ !லmhப³ய mh’க³மத³-சிthரகmh அthரபmh ஏவ ேம
வத³ந-தேல விமேல ம⁴கர-வ Shகர-Shப-மேநாரேம ॥ 1
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பlhலவீ
ஶிவநnhத³ேந ஶுப⁴-மாநஸா ேக²லதி । கத²யாமாஸ ஸா ॥
அத⁴ரmh இமmh மம நிrhத-யாவக-ேலபஜ-ப-விபா⁴ஸுரmh ।
கலய நிரnhதர-த³nhதபத³mh தவ ஸரப⁴ஸmh ஏவ ஸஹாத³ரmh ॥ 2॥
க⁴ந-நிப⁴-சிர-லmh மம மNhட³ய ேக-கலா-மth³ஆலmh ।
ப³ஹுவித⁴-ஸுத-ஸும-ததி-kh’த-சபலாயித-மாகயா அலmh ॥ 3॥
phரதiν ஸுiµக²-ஸவிேஶஷ-விேஶஷகmh அதி-நிபி³ேடா³ரஜ-th³வேய ।
ம-க⁴நஸார-பர-ரேஸந மதŋhக³ஜ-mhப⁴-தடாth³வேய ॥ 4॥
அதி⁴க ேயாஜய ேம ஜயஶkhதி-த⁴ர shவயmh உthshவந-ேமக²லாmh ।
ஹத-பேடாப th’ண-ததி-க³த-ஹேகா³ப-³வ-மஜுளாmh ॥ 5॥
ஆகலய அஜந-ரஜநmh ஆத-கஜந-ப⁴ஜந-ைநேண ।
phரமத³-நிரrhக³ல-நிrhக³லத³-நிஸrhக³-விஸrhக³- ஈேண ॥ 6॥
கŋhகணmh அŋhக³த³-ஸŋhக³தmh இஹ  மம சேரண கேரண ேத ।
பா³ெஹௗ ³chச²-லஸchச²வி-ரjhயth³அேஶாக-ph◌⁴’ேஶாபம ஆயேத ॥ 7॥
ரவ ச Nhட³ல-மNhட³ல-மNhட³நmh உர விலாஸய மாகாmh ।
ரதி-விஷமmh ச ஸமmh ஸகலmh  மம பபாலய நாயிகாmh ॥ 8॥
விவநாத²-கவி-விரசிதmh உசிதmh phயஶிவ-ஸmhப⁴வ-ஸŋhகேத² ।
லஸ ரஸஜுஷாmh ேசத வி³ஷாmh rhண-ராண-மேநாரேத² ॥ 9॥
ேலாகா: -

அத²ஸ க-nh: ◌⁴ ப³nh: ◌⁴ nhத³-த-⁴ேவா
vhயரசயth³அயmh த³ோ வோேஹ மகkhயாmh ।
’தி³ பகேராதா³ரmh ஹாரmh ரணnh-மணி-ரmh
சிர-வஸநmh ேநthேர ேராthேர அஜநmh மணி-Nhட³லmh ॥ ேலா. 77॥
(ஹணீ - Harini Metre - 17 Syllables per quarter)

உth³யnh-மாnhமத²-ஜnhய-ஜnhய-சலந-shதா²நா வி⁴ஷா: ந:
ெஸௗஹாrhேத³ந ஸமmh வேநசர-⁴வி shவா phரதிShடா²பயnh ।
phராphத ஏதthphய-பா³nhத⁴வ அiνமதி:அபி ஏநாmh உ³ய அநயா
phராphய shகnhத³கி³mh ஸுதாmh ஸுரபேத: தnhவnh த³தா³ யmh ॥ ேலா. 78॥
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(ஶாrh³ல-விkh³தmh - Shardula-vikriditam Metre : 19 Syllables per quarter)

(After adorning Valli lovingly with ornaments, Subrahmanya married her with her dear

relatives’ permission and reached Devasena in Skandagiri with her. தnhவnh - reaching )

ம⁴ரதி மரnhத³mh பா²ணிதmh ச இுஸாரmh
ம⁴-ரஸமபி ³kh³த⁴mh மnhயதாmh அnhய ஏவ ।
³ஹ-ப⁴ஜந-பராmh ஸார-ஸŋhkh³ராஹகாmh
அதி-ம⁴ரத³mh shயாth³-கீ³த-கா³ŋhேக³யmh ஏவ ॥ ேலா. 79॥
(மாநீ - Malini Metre - 15 Syllables per quarter)

(Others may think honey, syrup and sugarcane juice, milk etc. are sweet. To those who are

engrossed in praising Guha, this Gita Gangeyam is very sweet. பா²ணிதmh - syrup )

ஸகாNhய: பாயாth shமர-விஜயி-லாவNhய-ஜலதி: ◌⁴
தNhயாShட அŋhக:³ஸுர-பஷth³அkh³ரணீ அபி⁴நத: ।
ஶரNhேயா ேலாகாநாmh thத³ஶ-iµநி-பNhய அத-³ண:

ஸ மாmh ஸுph³ரமNhய: ஶிகி²-கி³-வேரNhயாkh³ர-ஸத³ந: ॥ ேலா. 80॥
(ஶிக²ணீ - Shikharini Metre - 17 Syllables per quarter)

(May Subrahmanya, the merciful one, surpassing Manmatha in beauty, embraced by the

youthful Devasena and Valli, saluted by Indra, refuge of the world, extolled for his qualities

by Devas and Rishis, resident of Kunrakkudi, protect me)

வlh-ஸshத-காம-மnhத²ர-சல அபாŋhக³-phரபா⁴மNhட³-
vhயாேகாச அrhஜுந-ேமசக உthபல-ஸர-ph◌⁴ராஜth ஶிேராதி:◌⁴ ஸதா³ ।
ஸுphத:ஸும-ேஶக²ரshய தiνேஜா அshமாகmh shவ-ப⁴khேதShட-kh’th
ஸுph³ரமNhய உதா³ர-மŋhக³ள-நிதி: ◌⁴ ஸmhபாத³ேயnh-மŋhக³ளmh ॥ ேலா. 81॥
(ஶாrh³ல-விkh³தmh - Shardula-vikriditam Metre : 19 Syllables per quarter)

(May the delighted son of Shiva, Subrahmanya, whose neck seems to be adorned with a

garland of white and blue lilies, due to Valli’s (white) smiles and loving (dark-eyed) glances,

give us welfare.ஸும-ேஶக²ரshய தiνஜ - Son of Shiva.)

ரmhயmh விவநாத:² கவி:அவத³th³இத³mh கீ³தகா³ŋhேக³ய-காvhயmh
மth-காநா³ காthதாnh ரவரஸத³ந: ஶாph³தி³க:shகnhத³-ப⁴khத: ।
kh³’ணnhத:shகnhத³-ப⁴khதா:iµத³மபி பரமாmh ேத அபி விnhத³nh கா³நாth
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Shmh தா³rhTh◌⁴யmh ச ப⁴khதிmh யmh அதி-ப³ஹுலாmh ஸnhததmh phராphiνவnh ॥
ேலா. 82॥
(shரkh³த⁴ரா - Sragdhara Metre : 21 Syllables per quarter)

(Vishvanatha Kavi, a grammarian, resident of Kanadukathan, devotee of Skanda,

composed this charming Gita Gangeyam. May devotees of Skanda take it, obtain great joy

by singing it, and obtain strength, health, devotion and immense wealth always)

இதி விவநாத²-கவி-kh’ெதௗ -கீ³தகா³ŋhேக³ய-காvhேய shவாதீ⁴ந-ப⁴rhth’கா-
வrhணேந ஸுphத-ஸுph³ரமNhேயா நாம th³வாத³ஶshஸrhக:³ ।
(Thus ends the Twelfth Chapter of GeetaGangeya, titled “Very delighted Subrahmanya” )

இதி நவஸால-ராஜதா⁴நீ-விராஜமாந-ேகா³கrhண-ேthரவர-ஸnhநித-
ேவதநதீ³தீர-பா³பா⁴shயமாந-ஶிவர-அkh³ரஹாராபி⁴ஜநshய, காநா³-காthதாnh-
நக³-நிவாந:, ராமஸுph³ரமNhய-ஸுதீ⁴nhth³ரஸூேநா:, பா³லாmhபி³கா-
க³rhப⁴ஶுkhதி-ெஶௗkhதிேகயshய, ஶாph³தி³கshய, மth³-ராமாயாதி³-தthவ-
விேவசகshய,
விவநாத²கேவ: kh’திஷு, கீ³தகா³ŋhேக³ய-காvhயmh ஸmhrhணmh ॥

Thus is completed, the Gita Gangeya Kavyam, one among the works of Sri Vishvanatha

Kavi, who is among the good people born in Shivapura Agrahara, which shines on the banks

of Vennaru, where the Gokarna Kshetra is situated in Pudukkottai town, who is the resident

of Kanadukathan town, the son of Sri Ramasubrahmanya and the pearl from the womb of

Srimati Balambika, a grammarian and scholar of Ramayana and other texts.

Notes :

1. In every Ashtapadi, the Pallavi is sung after every stanza, as a refrain.

2. Hyphens are added just to make the text easier to read

- between the words that make up the Samasas or compound words

- between words that are combined due to Sandhis.

If the latter word in the Sandhi starts with a vowel, the

letter after the hyphen would be the last consonant of

the first word. Eg. ப⁴ஜதா-மேராக³ should be read
as ப⁴ஜதாமேராக³

3. The mUlam without the notes is given in a separate file.
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Kaanaadukaathaan Sri Vishvanatha Kavi

Kaanaadukaathaan Sri Vishvanatha Kavi, the author of Gita Gangeyam : A short life-sketch

Amongst the many books inspired by Gita Govindam of Jayadeva, some of the well-known

ones are RamaAshtapadi, and Shivageetimaalaa. These celebrate Rama and Sita, and Shiva

and Parvati as the hero and heroine of their work, respectively. One of the recent additions

to such works, is the Gita Gangeyam, which has been written in the first half of the 20th

Century, CE.

The author of this work is Sri Vishvanatha Kavi, who resided in Kaanaadukaathaan

and in Kundrakudi, in Tamil Nadu, India. He was born circa 1890 CE, and lived till

around the age of sixty. His parents were Sri Ramasubramanya Sarma and Balambal,

and they were residents of the Shivapuram Agraharam, in Srigokarnam. Srigokarnam

(Tirugokarnam in Tamil) is an important temple in Pudukottai, and Goddess Parvati,

known there as Brhadamba, is the tutelary deity of the Tondamaan kings who ruled from

Pudukkottai in the past few centuries. The Kavi’s family worshipped Lord Subrahmanya

in Vaideeswaran Koil, and later in Kumaramalai (a small hill shrine near Pudukkottai) as

their family deity. Later when he started residing in places around Kundrakudi, the family

embraced Lord Subrahmanya of Kundrakudi as their chosen deity. In fact, he has composed

Gita Gangeyam in praise of Lord Subrahmanya of Kundrakudi, which is also known as

Mayuragiri. He has used synonyms for the place, such as Shikhi-shaila, Mayura-bhudhara

etc. in the work.

Sri Vishvanatha Kavi completed his studies in the Vedas and became a Ghanapaathi. He

was an Adhyaapaka (instructor) of the Vedas in the Vedapathashala in a village called

Uyyakkondaan Siruvayal (now known as O. Siruvayal). He was also well-versed in the

Valmiki Ramayana and used to conduct discourses on the Ramayana. In the Tamil month

of Aippasi (Ashvayuji), he also held readings of the Tulaa Puraanam, which extols the

greatness of River Kaaveri. Apart from these, he was also a Shaabdika (grammarian), who
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could perform Ashtaavadhaanam in Vyaakarana (i.e. he could pay attention to and respond

to eight different kinds of queries simultaneously posed to him regarding grammar). He

was also devoted to his spiritual routine and would not eat until he completed his Shiva

Panchaayatana Puja everyday. He had great devotion towards Mahasvami of Kanchi, as

well as towards Kutraalam Mouna Svami, whose Math he would occasionally visit and

spend a month or so in.

Family members of Sri Vishvanatha Kavi recall that when they later went to have Darshan,

Kanchi Mahasvami told them about him, and enquired if they had learnt anything from

him. It is also said that the Mahasvami directed some people with doubts in some texts to

Sri Vishvanatha Kavi for clarifications.

About fifty years ago, the family (then living in Thirumeyyam) had a visitor from the French

Institute of Puducherry, who wanted to collect the works of Kavi. When they searched

the ancestral house in Kundrakudi, the room was seen to be invaded by termites. The few

available manuscripts were taken by the visitor to the French Institute. Those works were in

the Grantha script, it is said. As of now, the only work available to us is the Gita Gangeyam.

Sri Vishvanatha Kavi was married to Smt. Meenakshi. Having no children, the couple

adopted his brother’s son Sri Ramanathan. Sri Ramanathan completed his Vedic studies

upto Ghana, and also mastered South Indian Classical music, having taken lessons

from Sri Kottaiyur Ramachandra Bhaagavatar. Sri Ramanathan’s younger son Sri

Meenakshisundaram is a musician and music teacher, and his son, Sri Kundrakudi

M. Balamuralikrishna is a well-known vocalist today.

The immensely famous violinist of yesteryears, Kunnakkudi R. Vaidyanathan, also belongs

to this family. His father Sri Ramaswamy was another younger brother of Sri Vishvanatha

Kavi.

Sri Vishvanatha Kavi spent his later years with his son’s family in Keezha-Poongudi. Till

the end he continued his teaching and discourses. He was unwell only for a week before he

passed away.

The Gita Gangeyam is a short Kavya, a great work filled with charming verses, that

describes the sports of Lord Subrahmanya (Gangeya) and His younger consort Sri Valli.

Although modelled after Gita Govindam, it has a rare beauty of its own. It has 24
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Ashtapadis ( songs with 8 stanzas) in differing rhythms and has some Shlokas before and

after each Ashtapadi. These Shlokas are set in a variety of Chandas (metres) and have

amazing descriptions of Nature, the heroic deeds of Subrahmanya and various nuances of

the emotions of love. Many are simply sublime prayers to Him.

The book was published in 1982 by Murugan Tiruvarut Sangam of Chennai, under the

guidance of musician and scholar Sri TS Vasudevan. It was made part of the Guha

Bhajana Sampradaaya and published in the book of Hari-hara-guha Bhajana Sampradaaya

published by Sri AK Gopalan Bhagavatar. Later it was also published by Pranatartihara

BhajanaMandali of Bengaluru and then by Dr P Siva of Hyderabad. Reconciling these four

sources, this book has now been uploaded online in www.sanskritdocuments.org, under the

Stotras of Subrahmanya. We hope many will read and appreciate this beautiful Kavya and

musicians will add songs from it in their repertoire.

Note : Some of the lesser known words have been spelt here with double a’s to aid their

correct pronunciation.

Enocoded, edited, and proofread by

Rajani Arjun Shankar rajaniarjun at yahoo.com

Help from Sri Chandrashekhar Kalyanaraman

Shri Gitagangeyam SubrahmaNya Ashtapadi with Notes

pdf was typeset on July 9, 2023

Please send corrections to sanskrit@cheerful.com
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